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English
Safety Notes

Explanation of symbols - lawnmower
General hazard safety alert.

@ Read instruction manual.

Make sure that bystanders are not injured by
foreign objects being thrown away.

WARNING: Keep bystanders away.

WARNING: Keep hands and feet away from the
blades.

WARNING: Disconnect battery before mainten-
[l ance.

WARNING: Remove the disabling device before

@ maintenance.
= Not applicable.
ey Wait until all machine components have com-
e pletely stopped before touching them. The
o blades continue to rotate after the machine is
switched off, a rotating blade can cause injury.

% Do not expose to rain.

° Not applicable.

_ Do not use a high-pressure washer or a garden
hose to clean the machine.
A Carefully check the area where the tool is to be
. . used for wildlife and pets. Wildlife and pets
may be injured while the machine is in opera-
tion. Thoroughly check the working area and
remove any stones, sticks, wires, bones and foreign objects.
When using the machine, ensure that no wildlife, pets or
small tree stumps are hidden in the dense grass.

General Power Tool Safety Warnings
Read all safety warnings, instruc-

IYWARNING read a / St
tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety
» Do not expose power tools to rain or wet conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. Awrench or akey left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
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nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.

English |13

Shorting the battery terminals together may cause burns
or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130 °C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Lawnmower safety warnings

» Do not use the lawnmower in bad weather conditions,
especially when there is a risk of lightning. This de-
creases the risk of being struck by lightning.

» Thoroughly inspect the area for wildlife where the
lawnmower is to be used. Wildlife may be injured by the
lawnmower during operation.

» Thoroughly inspect the area where the lawnmower is
to be used and remove all stones, sticks, wires, bones,
and other foreign objects. Thrown objects can cause
personal injury.

» Before using the lawnmower, always visually inspect
to see that the blade and the blade assembly are not
worn or damaged. Worn or damaged parts increase the
risk of injury.

» Check the grass catcher frequently for wear or deteri-
oration. A worn or damaged grass catcher may increase
the risk of personal injury.

» Keep guards in place. Guards must be in working or-
der and be properly mounted. A guard that is loose,
damaged, or is not functioning correctly may result in per-
sonal injury.

» Keep all cooling air inlets clear of debris. Blocked air
inlets and debris may result in overheating or risk of fire.

» While operating the lawnmower, always wear non-slip
and protective footwear. Do not operate the lawn-
mower when barefoot or wearing open sandals. This
reduces the chance of injury to the feet from contact with
the moving blade.

Bosch Power Tools
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» While operating the lawnmower, always wear long
trousers. Exposed skin increases the likelihood of injury
from thrown objects.

» Do not operate the lawnmower in wet grass. Walk,
never run. This reduces the risk of slipping and falling
which may result in personal injury.

» Do not operate the lawnmower on excessively steep
slopes. This reduces the risk of loss of control, slipping
and falling which may result in personal injury.

» When working on slopes, always be sure of your foot-
ing, always work across the face of slopes, never up or
down and exercise extreme caution when changing
direction. This reduces the risk of loss of control, slipping
and falling which may result in personal injury.

» Use extreme caution when reversing or pulling the
lawnmower towards you. Always be aware of your sur-
roundings. This reduces the risk of tripping during opera-
tion.

» Do not touch blades and other hazardous moving parts
while they are still in motion. This reduces the risk of in-
jury from moving parts.

» When clearing jammed material or cleaning the lawn-
mower, make sure all power switches are off and the
battery pack is disconnected. Unexpected operation of
the lawnmower may result in serious personal injury.

Additional safety warnings

» This tool contains magnets - keep away from implants
and other medical devices, e.g. pacemaker or insulin
pumps, magnetic storage media and magnetically
sensitive devices. The magnet generates a field that can
impair the function of the devices or lead to irreversible
dataloss.

» When adjusting the machine, make sure not to pinch your
fingers between the moving blades and fixed parts of the
machine.

» Check the product for damage if it hits a hard object or in
case of excessive vibration.

» Always allow the product to cool down before storing.

» Empty the grassbox before storing.

Operation

» Wait until the blades stop if the machine has to be tilted
for transportation when crossing surfaces other than
grass and when transporting the machine to and from the
area to be mowed.

» Do not tilt the machine when starting or switching on the
motor.

» Switch on the motor according to the instructions with
feet well away from rotating parts.

» Do not put hands or feet near or under rotating parts.

» Always stand clear of the discharge zone when operating
the machine.

» Never pick up or carry the machine while the motor is run-
ning.

» When folding handles to storage position be mindful of
cable positions to avoid damaging or pinching the cables.

» Tool does not start when handles are folded in storage po-
sition.

» If you store the lawnmower in a horizontal position, en-
sure that the rechargeable batteries have been removed
and that the isolator key has been switched off.

» When storing the lawnmower in a vertical position, ensure
that the blades have come to a stop, the batteries are re-
moved and the isolator key is switched off.

» Only lift the garden tool with the carrying handle. Use the
carrying handle with care.

Remove Isolator key:

- While transporting the lawnmower.

- Whenever you leave the garden tool.

- Before clearing a blockage.

- Before checking, cleaning or working on the garden tool.

- After striking a foreign object; inspect the product for
damage and change the blade as necessary.

- Ifthe product starts to vibrate abnormally (check immedi-
ately).

Recommendations for Optimal Handling of the
Battery Pack

» Do not open the battery. There is a risk of short-circuit-

ing.
Protect the battery against heat (e.g.,

against continuous intense sunlight), fire,

F" vv(ater, and moisture. There is a risk of explo-
BN sion.

» When not using the machine detach the battery away
from paper clips, coins, keys, nails, screws, or other
small metal objects that could cause bridging of the
terminals. Shorting the battery terminals together may
cause burns or afire.

» In case of damage and improper use of the battery
pack, vapours may be emitted. Ventilate the area and
seek medical help in case of complaints. The vapours can
irritate the respiratory system.

» Only use the battery with products from the manufac-
turer. This is the only way in which you can protect the
battery against dangerous overload.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Do not short-circuit the battery. There is a risk of explo-
sion.

» Occasionally clean the air inlet vents of the battery using a
soft, clean and dry brush.

» Only charge the batteries with chargers approved by
Bosch.
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Symbols

The following symbols are important for reading and under-
standing the original instructions. Please take note of the
symbols and their meaning. The correct interpretation of the
symbols will help you to use the product in a better and safer
manner.

Symbol Meaning

/‘ Movement direction
I

English |15
Symbol Meaning
J Permitted action

>< Prohibited action

CLICK!

Audible noise
Accessories/Spare parts

ﬁ Featslign Aol Product Description and
Specifications
Wear protective gloves Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the safety warnings and
instructions may result in electric shock, fire
Wear safe footwear. and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the ending of this operat-
ing manual.
] Weight Intended Use
I Switching On The garden tool is intended for lawn mowing.
The garden product is not intended for hedge cutting, trim-
O Switching Off ming, shredding, etc.
The garden tool is intended for lawn mowing at ground level.
Technical Data
Lawnmower GRA 18V2-46
Article number 3600HC80..
Rated voltage” v 36V(2x18V)
Cutting width cm 46
Cutting height mm 30-70
Volume, grass bag | 60
Weight according to IEC 62841-1/IEC 62841-4-3" kg 27,7
Serial number See type plate on garden tool
Recommended ambient temperature during charging C 0to+35
Permitted ambient temperature during operation® and during stor- “C -20to +50
age
Compatible rechargeable batteries GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...

Recommended rechargeable batteries for maximum performance

GBA18V...24.0 Ah
ProCORE18V... 2 4.0 Ah
EXPERT18V...

Recommended battery chargers

GAL18...
GAL18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL12V/18...

Bosch Power Tools
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Lawnmower

GRA 18V2-46

GAX 18...
EXAL18...

A) Depends on the rechargeable batteries used
B) Limited performance at temperatures < 0°C

Rechargeable batteries

Bosch sells some cordless power tools without a re-
chargeable battery. You can tell whether a rechargeable bat-
tery is included with the power tool by looking at the pack-
aging.

Charging the batteries

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of
your power tool.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-

tially charged according to international transport regula-

tions. To ensure full capacity of the rechargeable battery,
completely charge the rechargeable batteries before the first
use.

Inserting Batteries

» This machine is designed to only run with 2 batteries
and will also not function if one of the batteries is
completely discharged. Always use batteries with the
same charge level and never combine full and part-
charged batteries as the run time will always be dic-
tated by the least charged battery.

Note: Using unsuitable batteries can lead to malfunctions or

damage the machine.

Insert the charged batteries. Ensure that the batteries are

fully inserted.

Push the charged batteries into the battery port until they

are locked in place.

Removing the Batteries

The batteries have 2 locking levels to prevent them from fall-
ing out if the battery release button is pushed unintention-
ally. As long as the batteries are inserted in the power tool,
they are held in position by means of a spring.

To remove the batteries press the battery release button and
pull out the batteries. Do not use force to do this.

Battery charge indicator

Note: Not all battery types have a battery charge indicator.
The green LEDs on the battery charge indicator indicate the
state of charge of the battery. For safety reasons, it is only
possible to check the state of charge when the power tool is
not in operation.

Press the button for the battery charge indicator @ or & to
show the state of charge. This is also possible when the bat-
tery is removed.

If no LED lights up after pressing the button for the battery
charge indicator, then the battery is defective and must be
replaced.

Rechargeable battery type GBA 18V...| GBA18V...

LED Capacity

3x continuous green light 60-100 %
2x continuous green light 30-60%
1x continuous green light 5-30%
1x flashing green light 0-5%

Battery model ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

D

LED Capacity
5 x continuous green light 80-100 %
4 x continuous green light 60-80 %
3 x continuous green light 40-60 %
2 x continuous green light 20-40%
1 x continuous green light 5-20%

1 x flashing green light 0-5%

Battery defect risk detection

EXPERT18V... | EXBA18V...

In addition to the state of charge of the rechargeable battery,

the LEDs on the battery charge indicator can also indicate

the risk of a battery defect.

To activate the function, press and hold the button for the

battery charge indicator & for 3 seconds. The analysis of

the battery is signalled by a moving light on the battery

charge indicator. The result of is shown on the battery

charge indicator.

1 LED: The rechargeable battery has a high de-
fect risk. Performance and runtime may

already be reduced. Replacing the rechargeable battery is

recommended.

5 LEDs: The rechargeable battery is in good
condition and has a low defect risk.

Please note: The rechargeable battery defect risk assess-

ment works in a binary manner and offers a simplified status

assessment, indicating either that the rechargeable battery

isin good condition or that the rechargeable battery has an

F016250310((15.06.2026)
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increased defect risk. A percentage of the battery status is
not shown.

Mounting and Operation

Action Figure  Page
Items included” A 3

Folding out and fitting the handle B-D 4-5
Setting the working height

Inserting/removing the grass bag

Setting the cutting height

Inserting both rechargeable batteries

T (DM |m
~N|o|o o

Operation

- Inserting the isolator key
- Switching on

- Switching off

- Removing the isolator key

Removing both rechargeable batteries

“Mowing” working advice

“Mulching” working advice

O |[© |0 |

Blade maintenance/blade replacement

S|l |X|e|=

Storage

Selecting accessories N 11

A) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Starting Operation

For Your Safety

» Caution! Switch the garden tool off, disengage the
isolator key and remove the rechargeable batteries

Troubleshooting
205A®

Problem Possible cause

Motor will not start

Internal wiring of garden tool defective

English |17

before you perform maintenance or cleaning work.
The same applies if the switch cable is damaged, cut
or entangled.

» The blade continues to rotate for a few seconds after
the machine is switched off.

» Caution: Do not touch the rotating blade.

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these battery chargers are matched to the lithium-ion bat-
teries of your product.

Mulching function

Remove the grass bag and slide the mulch adapter into the
ejection chute. Close the ejection flap.

Remove the mulch adapter when you use the grass bag
again.

Working Advice

Cutting Capacity (Battery Operating Duration)

The cutting capacity (battery operating duration) depends
on lawn properties, such as grass density, moisture content,
grass length and height of cut.

Switching the machine on and off frequently during cutting
will also reduce the cutting capacity (battery operating dura-
tion).

To improve the cutting capacity (battery operating dura-
tion), it is recommended to cut more frequently, increase
the cutting height and walk at an appropriate pace.

Corrective measure
Contact Bosch customer service

One or two rechargeable batteries discharged

Charge the rechargeable batteries

One or two rechargeable batteries too cold/too

hot

Allow rechargeable batteries to cool down/warm
up

Grass too long

Max. allowed grass height is 20 cm with the
largest cutting height setting

The motor protection has been triggered

Allow the motor to cool down and set a larger cut-
ting height

Isolator key not inserted correctly/fully

Insert correctly

Isolator key not completely turned to the ON posi-
tion

Turn completely to the ON position

One or two rechargeable batteries are not inser-
ted correctly

Insert the rechargeable batteries so that contact
is guaranteed

Bosch Power Tools
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Possible cause
Handle is in storage position

Problem

Corrective measure
Fold handle into operating position

Garden tool operates

Internal wiring of garden tool defective

Contact Bosch customer service

intermittently

The motor protection has been triggered

Allow the motor to cool down and set a larger cut-
ting height

Garden tool leavesan  Cutting height too low

Set a larger cutting height

irregular cutting pat-  g|ade blunt

Replace the blade (see figure L)

tern

andjor Blockages possible Switch garden tool off and remove isolator key
motorworking with dif- Check the underside of the garden tool and un-
ficulty clog if necessary (always wear gardening gloves)

Blade fitted the wrong way round

Fit the blade the right way round

The blade does not ro-  Blade obstructed by grass
tate after the garden

tool has been switched

on

Switch garden tool off and disengage isolator key
(see figure L)

Remove the blockage (always wear gardening
gloves)

Blade nut/screw loose

Tighten blade nut/screw (25-30 Nm)

Excessive vibrations/  Blade nut/screw loose

Tighten blade nut/screw (25-30 Nm)

noise Blade damaged

Replace the blade (see figure L)

Grass bag not com- Possible blockage

pletely filled

Clean the fabric grass bag to clean the holes and
improve the air flow.

Maintenance and Service

Maintenance, Cleaning and Storage

» Before carrying out any work on the garden tool itself
(e. g. maintenance, tool change, etc.) as well as during
transport and storage, remove the batteries from the
garden tool. There is danger of injury when unintention-
ally actuating the On/Off switch.

» For safe and proper working, always keep the product
clean.

To ensure safe and efficient operation, always keep the

product and the ventilation slots clean.

Never spray the product with water.

Never immerse the product in water.

Store the product in a safe, dry place out of the reach of chil-

dren.

Do not place other objects on the product.

Make sure that all of the nuts, bolts and screws are fitted se-

curely to allow you to work safely with the product.

Check the product and replace any worn or damaged parts

as a precaution.

Ensure replacement parts fitted are Bosch-approved. Do not

modify the tool.

Do not modify the tool. Unauthorised modifications may af-

fect the safety of your product and increase the risk of injury.

Battery Maintenance
Observe the following instructions and measures to guaran-
tee optimum usage of the rechargeable batteries:

- Protect the rechargeable batteries against moisture and
water.

- Only store the power tool and the rechargeable batteries
in the temperature range of -20 °C to 50 °C. For example,
do not leave the rechargeable batteries in a car in hot
weather.

- Store the rechargeable batteries separately and not in the
garden tool.

- Do not leave the rechargeable batteries in the garden tool
in direct sunlight.

- Theideal storage condition for the rechargeable batteries
is5°C.

- Occasionally clean the ventilation slots on the re-
chargeable batteries using a soft brush that is clean and
dry.

Assignificantly reduced operating time after charging indic-

ates that the rechargeable batteries have deteriorated and

must be replaced.

After-Sales Service and Application Service
Malaysia

Tel.: (03) 79663194

You can find the link to our service addresses and warranty
conditions on the last page.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Disposal

Power tools, rechargeable batteries, accessories and pack-
aging should be sorted for environmental-friendly recycling.
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Do not dispose of power tools and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!

REME
Y AR

— R,

@ 1B PRI,

ZRRIGEMIIMA, FoW CRAIE
F &,

>

: EEMA

pall

i
of

: BORFMEETIR.

s e > 5>

%%:Eﬁﬁﬁ%ﬁﬂ%@ﬁ?%%%
&8 EHITHIPTER, ERRIIE
&£E,

e | TEM.

=y BEFRZIRENAESHTRELLE

e | HEBME. BEREXARTIFNE

o2 | wamier, mEERGE.
EERDE.

o TNEA.

‘ REE RS EE SRR EE
(S #zEzgs.

|19

L PEREEEREESRENREEE

‘0 §  EELIImIREDY, ERNETH

B BT AL B8 A SR RIS T 5.

INERE SR/ SO E AR,

FERFERL. MR, %L, BRHBY. EH

BIREE/EONE, REIETANY. TEDY
SR IAE R I 2 M R AR,

BN TRABEARSES

N | ke E TREHIAE R
=8 SEE. WA, BETHME.
g@%uTﬁﬂﬁ%§§ﬁ$$‘§wmﬁFiﬁ

REMBTEEMRABUEFERA.
EEPHRAREBHITAZIETRIE (F%) B
T ASEMIRG (LX) BaiTA,

IR e

> RISTEGHEENRAS. RELNBENZTS
3IREH,

> FEEZRIFE, UASNRE. SEIHLH
WETRFERHIR. BHTEFENAERR
R L SIE,

> REBERTAN, EZRILENFNE. TENA
ERAFEREEN T ERUEH,

BERE

> BRI TEEKDASHEERE. BTENEMS
ARk, FEMBH I ATEERAEMAE
Rk, RESCRRREATRRAEES KR
TXRL,

> BEAGRMENRE, MEE. SRATK
. MRS FEEDRES M B ERE,

> AERKBHTARBEERPRIRIFESR. Kit
ANBHTEREMBEXE,

> FERARE., ETERRERE. RBHT
AR EEL. ERETERR, W, HAN
BEEBH. ZRBRESARERIZINE TR,

> YEFSMERBIHTAN, ERAESFSMERKN
ERE, EEFIMERRBLRIEREEXE,

> MRTEECEMBOFEPIREBRHN IR, &
ERAHAEFREREZE (RCD) RIFFIETR,
RCDRY{E R FIFER BB T XUB,

AERE

> RIFER, YWIRFBITAMNXERMENIRE
FRIGHE. YIRBERRE, NEFDY. BER
AT RA, FTERFEHNIR. EREBRD
IEMNBRENRASSB=EASHGE.

> ERNAPFRE. REAMEFBE. B
&, USSR HTERAMEER. HERE
., Z2ME. WHAMFRSFEEERRDASHE,

> BrEESNERN, EEEBRT/HEBE, FTER
W TRAREF RO TRUTME, FIEREF

XEMETAEFF XL THRBNERZSHE

P&,

Bosch Power Tools

F016250310((15.06.2026)

T



.

20| Hx2

> EEHTREEZH, ERMERETHARIR
F. ZRERMNTAERETH LORFHARS
SBASMHE.

> FAEIEH MR, HAERILR TS ETE.
EHEETERIMERL T REEFtIEFI{ERmM T A,

> BREY, FEFEMRRBHMEMHR. ILIRE
KERMRMEEDSHE . FENRR, MK
R BERENTGEIE T,

> MRBHT SHE. FLREERANKE, B
MREERTFAERTY. EREEKENR
REE IR,

> AER AR LA~ ERREBMENE
b, BRIBHREEN, FNEOREIERTEE
BB SEEENGE,

B TREERNEESEM

> TEMEERBHNTE, REMIEASENS
HIR, ERAENERRHEERITAIBHITIA
FEMIEEEN. EX.

> MRFRFRERBHRUTERR, MALEERAZR
IR, MEEBEIFXREFNENTAEZRR
B IHITIEE,

> EHITEMBT. ERMFREFRHITIRZ
B, BHMBRLREESLA/RETEEE (0
IRFE) o SMPIPENT2ERRET BT
A BINETIRIX.

> BHAETANENTAEFEILERRERZ
5h, FARAFRRBRNTENART XL
ARIARERH IR, By TRERZHFIMNGE
REFHERRA.

> S B TARENE. RESHBHETHEE
BfrsE, BESHRRBEAMNZEEH TR
BTRREMRE. NHRF, HEERTISEF
ggzaoﬁ%$m%mﬁwmammﬁlam

> REFIHITIBEFTESE. 4P RIFithE #71)
HIZIMTIER S FEMAE R BIEH,

> RRBERRAL, FEEELFENZHITHE
WesREFEBN TR, HETNTRENTILE. K8
NTERTHBESERERNFIRFETESSE
BRE .

> REFHNEBERRETR. BE, TELEH
fE. EEMYERT, ERNFRTEFRILER
M= e TEAHEH.

X TRERTEEEM

> REREENMENTBETE. KEATEM
BB ERAEM RSN RS RES
KBk,

> NUERARAETARMENEHTIR, EAAME
MBI RFT EAENENER.

> YEHEAFAN, KCEBEMSEYE, fW
EiZEt. #Em. AR, fTF. RITREMNEE
Yk, UpTRhE—inE S —iRERE. Btk
BRI M RER SR E N,

> ERARGET, RETESMERARREL; &
B R, MRBSMEBRE, AKHE. 0R

RAREE T IRES, RS RETHE. Mt
T tH AR A FTRES R A T TR B R

> FEERARFNSCREEMER TR, HifsK
ERI R AT RE WM ETNNER, B
BN BIFSAE.

> FEKBHEARZITAREREP. BHERE
FAXHETF 130 'CHISIR T FIRE S BURLE.

> EFIATRIRE, LEMANTATEBRTE
BHRATAENREEE. HiR7BIRER
HAMEREE A e RIF Rt iREE AN
k.

HE

> AELEBARERERNEHFEEZBRITIA.
RRRIEFTEER B TRNR S,

> RAFBELBMIFAORME, RO MNERETE
HERNAEERS B I THIS,

BENREES

> FEEBLNXSAGTRARNEN, LREE
BRI R, XARERE RN,

> MEREEEARENNRRETEST Ex.
BT R SR E IR N T E R B RIS,

> HEREEE AR SN KRR AR k.
Bk, &4, BARMEMSY. pEmmEss
RABIHE,

> ERSENN, SERNRSHUIATIAE
HREBERRAF, BRSBTS BN
ZHN,

P BERERSRETERRTE, ERAFFY
E BRI A MBS BN,

> REPEEEROME. PELOAERREHL
FIERS, PENT. RARNERER L
LSMASHE,

> REFAESHERORERE. HKOKENE
BRI SET I A NS,

> IBMESIENE, RETERIPE. BN
RSEBIREREREY, X280 REME
7] A TR RIS R S E AN,

b IRMERIENE, RASEKE BRNRRAE
MBS E A A,

> FEEMBIES HREREN, $17, FER
B, XABETESHASFENBETMEEL
R,

> FEZETERIBHAE EREREH, KAMR(E
TTEES B S5 EA05B BRI B EIRONS.

> R E TR, MAREIRA, BEEHE
WEEL, TARER ERm T ERT N
ERERMID, KBRS, R EANRE D
ESBASHENNG.

> BHESUSRIEHM AN ERSVD, REGER
BENIFE, XA R AEN .

> ENBEERDT AR AR S,
X AREENEEER RN,
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> FEEESRSEESIENN, WRATRRT
KHEXAARMBENF. FIENSINETH
ERSBTENASHE.

HittReME

> BT S FHWE - FORUHKEEENINHE
fhEEyT iR, PIILEERRNREER, UK
SRR AR E. W LR
ﬁéi%ﬂl‘ﬂgﬁ&éﬂ’\]mﬁ‘é, BB
£k,

> EERIREN, EEFEILFERRETNNT]
RN S EIE R 2 (8],

> E?x’[ﬁfﬂﬁ%ﬂﬁﬁ&ﬂjim%i?.‘l?)ﬁitﬂﬂ‘, WEFRE
it

> EFME], BHwiLFTRRH.

> ERENEEEEEE.

BR4F

> UFZFRBENATEEH. BHRHENXE

{FIEEE T,

> B RTNEIE, TEMREIE,

> REBREFMATRBEHEIEN, FHRERESHE
REMHRIT R BRIIER,

> RERBFMNHEAN AR AT T 7.

> FERIEEIENN, HSEBHEM,

> I BRI SRE R,

> ERFWITBEERMAEN, BUERKMUE,
A S ARIR S RAE RS,

> LFREHITEERAEN, BIENTERD,

> WRBIENKFFER, BRARIETER, X
7] B B T B 25

> MRBNENEEFN, BHRETI A EELEED.
FEEE Rt E BNt B BRI SR E X

> NERRFREREN, BIVMERRETF.

FAFF B BRI RE 2R

- ek g =N A,

- BREZREN.

- AREEZ A

- WE, FENRFEZIREN,

- WERYE, LANERZREETHRIF, LB
RIE#RTIF

- MREZREFIRFIEMRE ZEMEE)

RENEEHEERTR
> UIDFTFFEBE ., FIREERREE,
RIFERMSRZER (FINKHER),

g XHE, AHRSAIEE, DUERER
m B,

> EREEFRAEEN, MERENTEE0E
BEKS. BF. SR J7F. ERRETT
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EMmASENSENIf. BithihR 2B e
SHZRHBHANR.

> WIFMBERANERESEHES. BRIMF
FESRE, BETESHZME, SR
R PEN

> R BB AESEEN~ AR, X
BEfRIR TR I A ST H,

> §TF. RLTIEREMGRMIN N ERFIRESIRIF
FTEREM, APRELMRERER, SRtk
RHRE, BIFsIA,

> MEMBBMIERE, SUERERRK,

> RERMERRR, FEMBLZRNEREEE
Bt AES L,

> (REREHRENTERR AT RBHMTA,

7
USRI AR BIE 3A0 TR A E RIS, 18
FLERFSHENNARER. ERERITSH
BX, HENEERICEEREMREART R,
Bfx aX

#Boh77E

R Rz751E

mEPIRFE

FETEHE,

B

]

FESG

XA

SRYFRITH

BEIERTA

XN R@ ™

AIITRIRR S

M/ &

(<)

MR
BERERAREMEMER. TETR
BB FRATIERSHAME. &
KA/ HE.
BZRREFMEMAEE.
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BRMEER
FEZRECATETEN,

Zlilzu%T_IFH:HXT%% . Bh. MEER
Z!SIZlQéFﬁ:FﬂEEmFE’]Eiﬁ

BERE#
BIEM GRA 18V2-46
@ms 3600 HC80..
HE BEY U 361R4F (2x 184R4% )
EIEE EXK 46
MESE =X 30-70
EENAE F+ 60
EEMAIEC 62841-1/IEC 62841-4-37 N 27.7
F5S SIEZIRE EWR S
FEHENEBEINMMRERE BEE 0F+35
T ERFIERA RIFNITRRED BERE -20F+50
EAWFTTEREM GBA18V...
GBA18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V..
HENRRESIENITEEM GBA 18V... > 4.0& /et
ProCORE18V... > 4.0& 1%/ Nat
EXPERT18V..
HEFERANTER GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18..

A) BURTFrERROTEER M
B) RE<ORKENINEZIR

FEE T

Boschtl S E R HRBEMHNFERXBHNTE, &
ANEERX FEEBRNTANEINEENREEE
FTER R,

AFBEMTR

> EREREEASKPIIHMTRE. AEXL

FEBTEATABRNITA LRESFBIH,
i BTEMREEAE, EETRBNENTSR
KW, HIRRFTEBMAIEEPIERE, BRER
HIE R TR BT R TR,

BNTFTHREH

> FiGEMIRT I ERAMRTE R EMIET, WRH
F—RFEEEMSTRRE, WEEIFE. HaL
SRR EERKTTREM, 71EHE585 7%
BB EMRA, BAETHEZIHEER
{EREYFE BB St RRE

BR: MRERATE
[EskIRITR &,
ég)\Eﬁ/ﬁEEE'J?EEEEE,m RRTTEBHEBEMTLIE

ERTER R, PEES S

J—JEE/ﬁIﬂE’J?ﬁ BEMFNEME, EERANE

i,

EX HH 75 ER E St

FEEMZEMEYPERSE, UHELEHRTE
SRR, AR EMEERNTE
H, MBI EERELAL

MFEN TR, WBRERGERE, REKE
FEEH, EEERPEILERN.

TR it R B4R AT

e FIEEMRRRbESIEEBREET.
FEER It SIS RATAR B LEDKT 2R 7 B it
BE, ETRZ2RE, AEEEMNTAFLRNEE
FEBMIEE,
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REFBBERETREOHs, RETRFTEB
B, MPTFEF R BB T AR (F,
MRREFTBREETIRBERELEDIIRE,
M5EATE B RS RIR, WFUAITEIR,
FEEHEESGBA 18V... | GBA18V...

| ® [ |

LED BE
3IMFIK= 60-100 %
2NEFKT K= 30-60 %
1MNRITKS 5-30 %
TNERATINGE 0-5 %

FEE A ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V... | CORE18V...

W

LED BE
5NERKT K= 80-100 %
AINFIT KR 60-80 %
3NEFAT K= 40-60 %
2PNEFIT K= 20-40 %
1MNFITKS 5-20 %
1NERKTINIE 0-5 %

7t B8 BB St IR XU R R A

EXPERT18V... | EXBA18V...

F B EtESIERILEDR T T E R Bt

HEZIN, BAIERTE S ERITHIXER,

MEHEIZINGE, REBERTIRAINH, 7T

FE ESth A /88 7 BB EB St FR B4R TR KT IR AR & 3k

BR, ERUFEHEBMBERTIETR.

1/LED: FEHEBMIRITINKRES. I
EINGITHREFTREEERK. BiNFER

FEEERM,

5/LED: FEHEEMATRIFRE, HiF
XUEERAE.

AR T EMBIRRKIT AT D MLETT,

RBERARSITN ., TEBMBLAFENARES

R, E4MEREARSHBRIANG, 2R

REHER L,

REMERE
e Eix BA  AE
Y A3

|23

#{EBIT By WE

BRAFREFR B-D 4-5

BEIESE

ENBTEER

R ET

ENMRITEBEM

BiT

- T\ ERRR MR 25

- BB

- TERREB R IR AR

Rt BR 72 B8 BB ot

“EIE" TIERT

“BEE TIRIRR

TIRHER | TI R E

T

TR

A) ZMHHTESERFHRITEES.

i

ATENRE

> ER! ERTEPEEIEN, EXARZR
&, WITRBRUTIRARHF I TR M, MRFFX
BRI, WINBTERYESE, B RRIERERE.

> BZREXAR, NNANSAERELDH.

> ER: FEMREROIEINA.

> EENEREASKPIIHNTRE. JFXL
?E@%ETEFH?ZSF‘%J:FEFFJE%EE?%%@

HEINRE
gg%ﬁ%,%ﬁﬁﬁ%%ﬁA&ﬁﬂoiﬁﬁﬁ
LENEAEERMN, FITHESEE.
TR

tIEIMERE (FERERME{TH E)

TIEIMERE (FEERERithiafTAYIE]) BURTEITAE;
t, PINENEZE. BE. KREUREISE.
EREIRPMET XEZIRE RS ERIDEIEEE
(FEEBEMEITE) .

ATHRINEINERE (FEERERMIEITRYE]) , BE
MEMBE, RSFSEHUELREETE.

T (DM |m
~N|o|o o

O |© |0 |

Z(=2|r-|xN|e-|=

11
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24| 3L
WEER
0EAM
BEER AR BRI
LT B R 2R & R s R R R R ]
IR TR A B ERTBEBTE
— IR AR T B S T #/ % E 7 Bt
BAK BAATESH20EX (ERAVEEE
BET)
EHEPEECHA ILBLAH, FREEEERS
R BB SR IE /R ST S N RN
FERHTER SR R ST R E ML EON SE2EZEMEON
— RSP T B R EHR BN EMIENTTRE, NRREmIE
FRLTERAE & FRE R B
BRIl E2iesNahLgE ERABEE SRS
et BIRFEECHA ILEAAH, FREESERS
RZREZ 1Y EEEIE BEEERS
?ﬁ?ﬁﬂ% TR 5 Fi1A (SIIEEL
B vemp — OREERE XAEZRE, BROBEAS
RERZ S EDHELBRBE (AL
AEEZFE)
TR RS R BRIMAAREIR
EEEZIEERET) JARSFEE *£AEZIEE, WTFBKIKRE (Z0iE
HREEE) EL)
EREEY (BEAREEFE)
TIE B8/ B IAT R AEE/BIE (25-304K)
BIMOIREN/BE TR IEE/IER A FETIHIEE/ B (25-304K)
TR IR B4 (B RIEEL
EENFH TR TEIE EERRESR, HELRFRESR.
IR WRFFAEE, BRTBLREERE MRT™

$ip, BENMET

> EEZRELHTAAMEL (NP, RNF)
HUREHMANFRN, HTEEtNEZiREF
?HumixmbﬁTﬁﬁ%%,Mﬂﬁ%ﬁﬁ
Gl

»zFﬁ§ﬁﬁ%%,i#T%§ﬂ§§2ﬂI

ﬁﬁ?%ﬂﬁm%%ﬁ,uﬁ%%ﬁﬁxféﬂl
D RKBRA = G,

NDBAEF@RNKE,

BERAT R FRERENMTT, DIRETE, ¥
BERE/LEEMARRHIT,
BOEFT B IREEMEMm,

REER LR,
BERFR, HTREEN, FEMCEALIAT
YR,
BRSERIERO B, MENHFLE.
FEREFRE, FEENNRETEENRE
23S GG,

Et-Es
HWRSBOBERRAR, WR TR

- RIFF RN, BERESIKMEN.

- B TEMTBEMNAEFEE-20BKREES0
EiEWWﬁ¢QEf$%ﬁE%%%%§Eﬁ

—Eiﬁﬁﬂ%%%ﬂ,x%ﬁﬁmﬁﬁﬁgﬁé

- BOUFRRRMEESALE TEERZIRET.
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- THEMNERERRERSRKE, 70538 Stuttgart / GERMANY
- TERMERFR. B EMERZRNEREE 70538 HiEMN%s / fEBE

B AE S L. KX TR FRIESFARNEEEEERE T
FREBENRTEEBNEANEREESER, (K7 1B RIFTT ISR, SRR EARRRTT10
BB ST, MIMEIRITATEE B, AR AE,
EPFRSMMAES LEREFM
hE KB WAL ERERINAR, EWEFARFNBHT
BiE: 400 826 8484-3-2 B, ZE®t. MENEFNeEME.

N AALUEB M T AR B/ ERtE
HlEm it i
Robert Bosch Power Tools GmbH A~ RRER B !
T a1t BE TEERAFE

FRPAEESYRNEHREEHERR

# R W AN ZRBE ZRF $FE- BFEZ BEFEZ

(Pb) (Hg) (cd) (Cr(vl)) (PBBs) B HER-— RBR- BART
(PBDEs) IETEE RTE FE
(DBP) (DIBP) (BBP)

HNEREE O 0 ¢} 0 0 0 0 0 0 0
By

ShERIEE O 0 0 0 0 0 0 0 0 o}
BEn

I{JLW%E)JM ¢} ¢} 0 0 0 0 0 0 0 0
VA 0 0 0 0 0 0 0] 0 0 0
=HlR X 0 0 0 0 0 o) 0 0 o}
B4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o}
[ 0 0 0 0 0 0 0] 0 0 0
EEG 0 0 0 ¢} 0 0 0 0 0 0
BIRZO ¢} 0 0 ¢} 0 0 0 0 0 0
HRZEQ X 0 0 0 0 0 0 0 o} 0
1

(_Jk: RTNZE SV RS AEIRM RN S ETBHERBF ™ RE SRR EARRINER
x: ERREENRE SRS RME A BB R T R YRR EAERTEE

E2:

W ERFIBE S, RAEFEYREEYTBEBERBFRESYRRFIEAERITEER,
OEATRABREEEEHN~5R.,

QEATRATBE BN~ R,

FRIRERBRANERASRS I RIRA R,
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EERX

REFRER
BB RS

—MRIEES.

@ ARAEERRRE.

BEFRIGEMDIMA, TEHEFBEAIRE
5 FEE.
AN\

: meEEAEER.

g
I

| we. BEMEETS,
Be. FETREEENERTEE
= s
[F]
— BE BEAREENBRETES,
=0
[=F]
= TEA.
[=F]

ERBIRET, AEDEERBNRARRMT
HexeElE, AEZ2HEAERFR,
STor TR N4 EE I P REE RS,

FEOERPEA.

1 MEA.

> TEEREEERRAERARES
RETERES,

- FiREREAREEKSNREES
BHLESMIREE Y. EAKETH
BRI REE S EHMNREINZE,

REREETER/ZEKNERES,
WERRABAER. K8, #iik, SEMEY, £/
EIMSR/IEEHE, WRIETESY. RESY
SR E Ak R AT R,

BEE IR RRLIBFR
B et LFEREH TR
== AREEERERRA. BT

ERNTIIHAIETR, GrIEERER. A/
HANEEE,

REMBEESMRASUFEERA.

EFRREST, TEHIA) —RaAZE: MW
BRI (BR) BB LEAXZUEHEREN (B
®) BEITA.

ISR S

> RELESHERNAR, RANRBISIHE
ElE:E S

> FEEZRRIE, NASNRE. RERIBEN
BRIETIRFEHTH, EHTEELMNNTESH
¥ EE R AL,

> REENSHERRRREEHIA. TENF
EhEFEEREREHTAREH,

Eaxe

> FEKBHIARBENGRBRRNS, K
ABHIABENTERER.

Az

> RISER, BRERHTARRIAEENRE
BEAER BOBERE, SEARY. 6
LARRER, TERMEBHIA. (R(EEH
TABRMORRBENEEASBE,

> EREANEAE. AEAREEH. 2%
B mEsit TERPEEA. pExd
#. RS BAMESEEEROASEE,

> BLBINEE), HRMBEERER B
£, SERABETARERNEAGE. FiEnk
£ R 40P B0 Lo BB AR5 1\
TERABRBR.

> ERHIAREZ N, SHAABDRLLR
F. EEEEH T ARNEF LORT AR
EHASEE,

> RBHREAR. WUTEIEHASET
. BREBMER T ERIPEHNTH LA,

> BREN, FESRERERAMGS. REW
ROREERRERBE, WERH. MR
EEPTHE i NEBIEDE D,

> MREHTRHE. RERHEEANLE,
R MEESFEERAR, ERELEET
RO BB,

> 4119748 4 P LA R A PR T
8, BRTANZSTAL. (EA—EEHH0E)
HITRRER A R E,

EHTAEANEEER

> FEEARHIA, RAMREAERNENT
. EREERINEN AR RO IFEs
% ERE,

> UREMTEMAANAIATE, ATEEA
BRMIR. TAmMpkEHNEH AR
PP
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> EETEMAR. EREHSFFEHIAZ
A, HAREREREERL / KRNHEBS.
EEpREERIERE TRESINEBRER,

> HHEFRANEHIARNFEREMREELZ
5, WEAERRAHEEE TARHELRAT
RRENAREEHTH, SHTAEERCEINN
REFHhERRE.

> REEHTRARRKE, REEHTEEHEIM
HFE, BETHRERANZEEY TRET
ROEMbRIR., AIEER, BETAREERRE
B, SFEEWHEETRINES IASIE,

> RIFIBITIAENNER. RERIFIEHEN
HITIBTIEAR G~ EMm B R Bz,

> RRERRAE, BTEERFAMETHFERR
EAEHIR. RAMNIRNIIES. HEEHT

BRI EE AR FTRIRIEFTRE S B fE
Ko

> EFRERFEERIRZE. BF, BFGERE
fmRSHE. 78RS T RIEFER LR
TABERIMUIRR T MR ITH TA,

EtXTAEATERER

> ARANERRENTERTE. MEANEEE
HENTERAIEME OIS REZANE
Ko

> ARERAERENRNER TAEAESHT
R, EREMEHNSEREBIRNENER,

> EEHETAR, STEREGSEYE, Gl
Efcet. #EEE, @R, S1F. RUGREMNEE
e, UM—imEA—imEE, EthinaiERg
SRR N,

> ERRFRET, RESUERPRE; Rk
. MREBSMUEBT, AKX WREERE
TR, EESRERERH. (tEhPEROR
IRE ARSI,

> FAEREZIENERRNERR. ERBERLE
B FTRE IR A TARA R B, EME
BEN. BIFEMABRE.

> NREMERIAFENFRRARERERBRER
B, HERFINRIFZEEIE130 CCHIRIE
HHFTREIE IR LE,

> FERLSERMANEEREA, IR TANE
EERBLETHAEHEE, H2ETREE. T
EREURARERERELENETRE, &
AIREE A B IR IR E R E SRS AR,

®iz

> HENEHTASREREBAR, VAERAR
RHFHEETEIR, SESHARMMEENEST
Bz 2it,

> FAETREIBNEDLR. BHARSHRE
BB SRENRFHERRETRE.

BEHZ REFREIR

> BAEXRIGHETEREREEY, LRERE
ERBIERT. RO EIELHNER.

> HERESEROERAREETHETEHM. &
EREEFBETIESERIFEHN.
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> WERERERNEAES, BBRAAEE.
KiE., Wik, BENMRY. BHLNE S
ABBE,

> EERAERY, RELETERRE, NER
TIARNAETkSERRAE. BEEaE
MU EENS AR

P EERERSRBETERARAR,
HWES AR RS S ENAR,

> EREFEBERE. HEEENRENANE
ERMER, 58, BTN ESHpEs
LT ey

> REFEBRARSES. BRILEENESY
EEEEBH A KR,

> IREREEE, BELSEPROEE, FURK
WRSBALERRERE, 50 WS
57154 B0 SRR,

> REREEE, BRATERRE.
EERSEBLYEHSSHER,

> EOEMRMEN B EREM, UTENRE
#, NNEE, ERIEEERE R TR
SHIRR,

> EZEIERBEINAORE IR RIS, BRI
Esk 4. RE KB E MRS S A R

> ZERHE E RIS IS, BEEERIRIR
t, M BRI, B R
BRAND, EREREAEDSH . BEINE
MERSHHUER.

b EEEREEBTRE RS SR, BRI
b, BENIBCNARER, ErREEER
fEBTE h L A,

> FETRLEONEER BT ARt ARIETE
B, TR T SRS B R,

> EBREEANREERSENE, RN
BESERBEGE, TECHTAEE, 25
KR EINEE T A SRR E S E,

HitREFTFIR

> REEBHRSHUS - BOREESEEAY
MEAMBRRERE, PINLEEESIREER,
AR it SR AR I SRR . R RO
SRR S EBRRENIIRE, HERBBNT
A¥EX,

> EREREN, HEIETARFIERAKSNE
BIRMEETHZME,

> FEREIEMIF S HIRR IR, BEEMRT
B8R,

> FBUEFREIRAERER.

> FEFHAIBTEEE,

24

> EMAMEEZKELETIRE, FBREER
1, AR EE E 2 IS S5 RIS
B, J1RWZRRRIRERIEARRE,

> MFNBEBHER, FVRMERSHKEA.

> REBIRERAS ARSI EEKE, WHERE
RORIER = B e R AR .

ERIRIR

REZRENR
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> BT F RS E N A RIMHES T 7T,

> EREEKER, REAFLERRTERE.

> SIEEER, V7aERiREREZKEA.

> SEERSHFRUER, FREBENUE,
U BIRERIEE R,

> ERELITEEFERAE, SIEHIGEEARE,

> HEIERBUKFAEFRE, FHERACHRHTE
B, WEARHERES.

> HEIERUBEENEFKRE, RRARTIFEFL
BERHFZEEM, fEFEEmREes.

> EFERARICIHERZKEA, NEERE,

FRRREREESR

ERESIE AR,

BELHEFEZMEAR,

- BREE A

- BEERE. BRNRFEEEAR.

- fitERYE; FUABEREKERTHEME
I, wERSERTIA,

- ERERERETSERESN ZERE) .

RENEBEEERTR
> INFRREEM, PIREERIEE.
RESTHRZER (FIMRHEAR),

g A, KRIRBAVEE, HEIGMIER

> EABEEAFRER, MENENEEEE
B, . @R STF. BRNHETAE
BRERNSE M, SO ERTY
HRFAN L.

> RENTRERNE LS HUER. BEIE
BT EE, BETEENARE. BRE
BITIRE.

> ETEAESNRBEEED, Wit TTiREE
RIRHLARIRIE.

> RIAMEB (IMSTTRBMIET) RENNEH
TSR AR MIAN, & MERNEEE T
EEMEN, BIE BIENBHEEL,

> MEREBHEEH. SUERIERR.

> TEEERTY, HEMALRNERELE
BIERIL.

> EAEAEE TN TSN EEENETR

o

R

BT8R AT B B IR RS:EAN TR AERRRIAE. &
FRBZRAMEMNAERER, ERERR SR
2, JENTERICEERSMIREAER,
iR BE

{‘ BEhim

RE7ME

EHEFE

FETEMET,

A A

SFFHITS

>< FIERTTS

click T EEE R IR
Bo i/

EmMMEREN 4

AR RS EREIRMER. T8

SFRETERBENET IS ISEME
B, RAH/HEE,
AHEERRFRBERENET.

RER®

FEEHAEERETEITMRET.

FEZHETERRESHHE. BEOKSE,

FEEWEERERME S R ETMRET.

5305113 ¢

BIEH GRA 18V2-46
E ISR 3600 HC80..
KEEEEY v 36V(2x18V)
NEIEE cm 46
MEsE mm 30-70
3R | 60
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ZEHhT|29
IR GRA 18V2-46
HRIR IEC 62841-1/ IEC 62841-4-3 IZ#EZ EEY kg 27.7
5% BSEREME TWERKM
RERETHWERERRR © 0..+35
RAEIRRET R UK RE TE’JEHI&%,&F ® °C -20... +50
HENTEES GBA18V...
GBA 18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

DIERBRAMEEMERERNFTEE

GBA18V...24.0Ah
ProCORE18V... 2 4.0 Ah
EXPERT18V...

BEEANTER

GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) ?%FEEFHE’\J?EEEEEEWEE
B) JRE <0 °C B¥, MEES

3Fﬁaﬁ

Bosch TREAEFZEEMWTERNEEFHTE, 7
Lé%%@”*%ﬂj%ﬁﬂlﬁﬂ'ﬂt EHERTEESE

ARETHRE

> REEERERMERSRERIIHNTER. 65
ErEREANEY TAMERNERTFRESE
piul

f2m: HREIFEEER, ﬁE%ﬁ??ﬁs@a/’M‘Hﬁ.

KomoxERE BEERAZE, AEERE

MIFEE, MUERTEEMRITENE,

BAREE

> FREESHER 2 ERETWARFTRE, W
REP—EREEHREHESR, RIMKEE, 7
RERABRAZEENTEEN, 1215%L27%E
mﬁﬁﬁﬁiﬂgﬁiﬁﬂﬂﬁﬁﬁﬁi, B&ETRE
—EHXERVHNREEEMRE.

f#n: EEATEENREE!, FIETEREKE
HFEEIEIR,

HENERENREEM, FERTEEHETRE
A

S EABNE BB A EEE, LA
BifL

LT EE]
BEMERE 2 EHEFR, UNBINETEMR
IR BN, ARRREEMBAEE T

g, CMR R EE T2

HEMLEEE, HIET BRI EE
Rt WRRAAABE.
REEENERETSR

R WA M EE AR A ERIE TS,
RREHNERIETEEEMGE LED BEATER

HMHEREE. ERT2ERE, i‘%z\?f%h?éillﬂ%
SRR ERERTEEHNE
B—TEEETHREHE 0 N m, ED‘L@EA‘T BR1AE

2., MECSERHTEEM, HWIANEMNIIESE
1E.

REEBESMTIRIAR, LED BERSE, BIRTR
BEMIE, LATUER,

EEth& 5% GBA 18V... | GBA18V...
| ® == |
LED AE
3 FRARIER BRI 60-100 %
2 BEEHIESR 30-60 %
1 AR ERHERR 5-30 %
1 FEARIE SRR RS 0-5 %

Bosch Power Tools
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30| EEHX

EEWE ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V... | CORE18V...

N [E====)

LED =R

5 BIREHERE 80-100 %
4 BRERERE 60-80 %
3 BIERERE 40-60 %
2 BRI HERT 20-40 %
1 BREFESRE 5-20 %

1 FRERIE 2 PTG RE 0-5 %

B jth iR BE BB AR A

EXPERT18V... | EXBA18V...

EitEEETEH LED IBIR T BT BT EIREE
AN, B BEEREM RN R,

ERALLINEE, BIREEERRERE s 3 PEE,

EihEEE RS L NHENEEEEREHNA TS

R, #REBENEEHEEEREL.

1 {8 LED J&: T ERSNREEK,

- WEEFNE(ERFRI P REE MR 1K, B FE

A,

5 {8 LED J&: Z"EEMAKNRIF, W&
BB,

AR BhieRRTAY AMERER, WM

AR TS, B ER TG AR RIFSEA

BEEEM, TEEREMATNE DL,

REMIRE
EXT I 7

HEHEY A 3
R RER B-D 4-5
HREIESE

HEN/BTEER E 5
HRENESE F 6
ENMEFTEEM G 6

HFEHE B
205A®

BRIEEW s EHRX
B®BHEAR H 7
- FRERE RS

- BYED

- B

- BUTEnig 8%

RHMETEEE

S

RERT [BE)

O |[© | |00

T HERE/TI R B iR

Y

Z(=|r-|X|e|=

EERMG 11

A) FRZE#ETESEEFHOHEEED,

BRIRE

ATENRE

> ER! ETEEEUEREER, RAMEER
8. FREREsE, UMHEESEN, SthERAR
R ERIRER. TIETRARRREIER.

> EEZERARBAR, NANERESHHDE.

> vil: FAREREEAIEITI A,
> REEZASMMHRFEMIIHNTER. EFE

LERBEREANERMEMANERETREE.
BEThEE
BHEERIGSESEEERIENGRO. R
=

EEBEEREER,

EXEEFR

IEIEE (EEEMEERE)

NEIEE GEEEMEMERFRE) BURNEITHR;

t, PINENEZE. BE. ENREMIESE.
AEETERPEEMBEMREKA L ERRY
BINEE (EEEMEFRRE) .

RHELINENRE (REEDEERRE) , KRS
gﬁ%%%ﬁ,@mm%%g,ﬁuﬁé%EEﬁ

Ao

PBREEEES.

R PAIRERE BRA
HEEE REE/KENERESE BB E SRS PO
—EmETEE M CER DRBEMETRE

—fEsmEFEEE RS/ Bk

&/ = e &t
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R |31
R ARERE R
BERE FRRSTESERENZAFAIESH
20 cm
BEREXBECHER EHERH, UTREESHINRSE
ERFRER R ERE/RTEEEN EREEEN

Eiig g RTT2REE ON &

FLEEE ON i fE

— (A FETEE R EREA BAKREE R, AR EEER
BRIEMRERLE BEEMERENE
EE BT E S A NSNS W R EERESL
BB EEREEECHEE REEAE, WREBBNIMAE
EERENTEE ESEB6E SEESIISE
%ﬁ?ﬁ TR S FRIH (BSEE L)
i, TTEEETE B E S A A B EE SR
BEEBKARS, LEVNSHES (5
EYEBESFE)
TR &AM TR ERRaE
MEESKER, JEHEEE MHESRE L RRERE (E2E
T1E e s E L)
EREEY (BEIEEESETE)
TP IEIE /B BT BIE/B4EH (25-30 Nm)
BIEH/IRT  JIHIBIE/ 5% ST Y20/ 9844558 (25-30 Nm)
TIFBi% FRIIA (E2EE L)
EEHRE EEAES BRGHERS, WERLALRER
/}IL.
iR
HEIB AR5 BRETEEONRESRA, HUEUTIESEE

HRE, EEMER

> EHESHRETEMRE (FINEE, BRT
B%) 2z, UREHBENERE, AREE
BETINHEEER, NEEIMITERHE,
RIFEZERER,

> FERERREER, ERTHEFERSMT

AERINBRILIIARERREEE,

BRe

71 7}<ﬂ§, A E M.

DGR E R NKH,

BEANERFRERESNMA, RIFEZE, LKE

TEREEETE 2R,

RNERE R EREE Y&,

EEMAIEE, IAEIERBERE,

SERANE D,

BEAER, UERELEBIBIENTH, ME

REL,

ﬁ%gmﬁﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%#°$ﬂﬁ$§§ﬁ

1ITEE,

TR ARKE, RERENRETREEEERN

ZeMINEMZEER.

IFERR TEm

BURERRER

FiEheE:

- REREE MR RERINKNTLE,

- ETEEH TAENFEETHEME -20 °C E 50
?CQ%E%EEWO EEXRAAEREEHHEEE
bt

- E}E@@/mﬁﬁﬁﬁﬂl MARIERERZEA

- EERXESERT, B7ETEENRERERK
- fu%??
- ERERZREK.
BRI,
WNRFTERAE AR BRERERE,
EFEEEVATR,

BERBEMERZSHEP 0

AEEAREBHROERAS
E&E: (02) 7734 2588

SLE Rt

Robert Bosch Power Tools GmbH
BAY BUEHTAEFRAAE
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HilE s/ EE

BEMNREWRMNEES 5 °C,
2%, HZIRMIRIFBEETEE

RERTEEME

Bosch Power Tools
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Bahasa Indonesia

Petunjuk keselamatan

Deskripsi simbol pada mesin pemotong rumput
Petunjuk umum adanya bahaya.

Bacalah petunjuk pengoperasian.

Pastikan orang-orang di sekitar tidak terluka
oleh benda yang terlempar.

PERINGATAN: Jauhkan dari orang yang berada
|ﬁ| di sekitar alat.
-
=0
E =3

PERINGATAN: Jauhkan tangan dan kaki dari
mata pisau.

PERINGATAN: Pisahkan baterai sebelum
pekerjaan perawatan.

PERINGATAN: Lepaskan perangkat pengunci
sebelum melakukan perawatan.

Tidak berlaku.

- Tunggu hingga semua komponen perkakas
e taman sepenuhnya berhenti bergerak sebelum
5“757,, menyentuhnya. Mata pisau masih tetap
berputar setelah perkakas taman dimatikan
sehingga dapat menyebabkan cedera.

Jangan gunakan saat hujan.

Tidak berlaku.

> Jangan gunakan alat pembersih bertekanan
tinggi atau slang taman untuk membersihkan
perkakas taman.

A4 Periksa dengan cermat area pengoperasian
. ) .. perkakas taman dari keberadaan hewan liar
dan hewan peliharaan. Hewan liar dan hewan
peliharaan terluka oleh mesin saat beroperasi.
Periksa dengan cermat area pengoperasian mesin dan
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singkirkan semua batu, ranting, kawat, tulang, dan benda
asing. Saat menggunakan mesin, pastikan tidak ada hewan
liar, hewan peliharaan, atau tunggul pohon kecil yang
tersembunyi di antara rumput yang rimbun.

Petunjuk keselamatan umum untuk perkakas
listrik
[N PERINGATAN Baca semua peringatan, petunjuk,
ilustrasi, dan spesifikasi
keselamatan yang diberikan bersama perkakas listrik
ini. Kesalahan dalam menjalankan petunjuk di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.
Simpanlah semua peringatan dan petunjuk untuk
penggunaan di masa mendatang.
Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan mengacu pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan listrik
(menggunakan kabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (tanpa kabel).

Keamanan tempat kerja

» Jaga kebersihan dan pencahayaan area kerja. Area
yang berantakan atau gelap dapat memicu kecelakaan.

» Jangan mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang dapat memicu ledakan, seperti
adanya cairan, gas, atau debu yang mudah terbakar.
Perkakas listrik dapat memancarkan bunga api yang
kemudian mengakibatkan debu atau uap terbakar.

» Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan pengamat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan hilangnya kendali.

Keamanan listrik

» Perkakas listrik tidak boleh terpapar hujan atau
basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya sengatan listrik.

Keselamatan personel

» Tetap waspada, perhatikan aktivitas yang sedang
dikerjakan dan gunakan akal sehat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Jangan gunakan
perkakas listrik saat mengalami kelelahan atau di
bawah pengaruh narkoba, alkohol, atau obat-obatan.
Jika perkakas listrik dioperasikan dengan daya
konsentrasi yang rendah, hal tersebut dapat
menyebabkan cedera serius.

» Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
pelindung mata. Penggunaan perlengkapan pelindung
seperti penutup telinga, helm, sepatu anti licin, dan
masker debu akan mengurangi cedera.

» Hindari start yang tidak disengaja. Pastikan switch
berada di posisi off sebelum perkakas listrik
dihubungkan ke sumber daya listrik dan/atau baterai,
diangkat, atau dibawa. Membawa perkakas listrik
dengan jari menempel pada tombol atau perkakas listrik
dalam keadaan hidup dapat memicu kecelakaan.

» Singkirkan kunci penyetel atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik. Perkakas atau kunci
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pas yang masih menempel pada komponen perkakas
listrik yang berputar dapat menyebabkan cedera.

» Jangan melampaui batas. Berdirilah secara mantap
dan selalu jaga keseimbangan. Hal ini akan
memberikan kontrol yang lebih baik terhadap perkakas
listrik pada situasi yang tak terduga.

» Kenakan pakaian dengan wajar. Jangan mengenakan
perhiasan atau pakaian yang longgar. Jauhkan
rambut dan pakaian dari komponen yang bergerak.
Pakaian yang longgar, rambut panjang, atau perhiasan
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.

» Jika disediakan perangkat untuk sambungan
pengisapan debu dan alat pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar. Penggunaan alat pengumpulan dapat mengurangi
bahaya yang disebabkan oleh debu.

» Jangan berpuas diri dan mengabaikan prinsip
keselamatan karena terbiasa mengoperasikan
perkakas. Tindakan yang kurang hati-hati dapat
mengakibatkan cedera serius dalam waktu sepersekian
detik.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik

» Jangan memaksakan perkakas listrik. Gunakan
perkakas listrik yang sesuai untuk pekerjaan yang
dilakukan. Perkakas listrik yang sesuai akan bekerja
dengan lebih baik dan aman sesuai tujuan penggunaan.

» Jangan gunakan perkakas listrik dengan switch yang
tidak dapat dioperasikan. Perkakas listrik yang
switchnya yang tidak berfungsi dapat menimbulkan
bahaya dan harus diperbaiki.

» Lepaskan steker dari sumber listrik dan/atau lepas
baterai, jika dapat dilepaskan dari perkakas listrik
sebelum menyetel, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan preventif akan
mengurangi risiko menghidupkan perkakas listrik secara
tidak disengaja.

» Jauhkan dan simpan perkakas listrik dari jangkauan
anak-anak dan jangan biarkan orang-orang yang tidak
mengetahui cara menggunakan perkakas listrik,
mengoperasikan perkakas listrik. Perkakas listrik
dapat membahayakan jika digunakan oleh orang-orang
yang tidak terlatih.

» Lakukan pemeliharaan perkakas listrik dan aksesori.
Periksa komponen yang bergerak apabila tidak lurus
atau terikat, kerusakan komponen, dan kondisi lain
yang dapat mengganggu pengoperasian perkakas
listrik. Apabila rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Kecelakaan sering terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan baik.

» Jaga ketajaman dan kebersihan alat. Alat pemotong
dengan pisau pemotong yang tajam dan dirawat dengan
baik tidak akan mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

» Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan komponen
perkakas dll sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan yang

akan dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
tujuan berbeda dari fungsinya dapat menyebabkan situasi
yang berbahaya.

» Jaga gagang dan permukaan genggam agar tetap
kering, bersih, dan bebas dari minyak dan lemak.
Gagang dan permukaan genggam yang licin tidak
menjamin keamanan kerja dan kontrol alat yang baik pada
situasi yang tidak terduga.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas baterai

» Isi ulang daya hanya dengan pengisi daya yang
ditentukan oleh produsen. Pengisi daya yang sesuai
untuk satu jenis set baterai dapat menyebabkan risiko
kebakaran apabila digunakan dengan set baterai lain.

» Hanya gunakan perkakas listrik dengan set baterai
yang dirancang khusus. Penggunaan set baterai lain
dapat menyebabkan risiko cedera dan kebakaran.

» Apabila set baterai tidak digunakan, jauhkan dari
benda logam lainnya, seperti klip kertas, koin, kunci,
paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya yang
dapat membuat sambungan dari satu terminal ke
terminal lainnya. Memendekkan terminal baterai dapat
menyebabkan kebakaran atau api.

» Cairan dapat keluar dari baterai jika baterai tidak
digunakan dengan benar; hindari kontak. Jika terjadi
kontak secara tidak disengaja, bilas dengan air. Jika
cairan mengenai mata, segara hubungi bantuan
medis. Cairan yang keluar dari baterai dapat
menyebabkan iritasi atau luka bakar.

» Jangan gunakan set baterai atau perkakas yang rusak
atau telah dimodifikasi. Baterai yang rusak atau telah
dimodifikasi dapat menimbulkan kejadian yang tak
terduga seperti kebakaran, ledakan, atau risiko cedera.

» Jangan meletakkan set baterai atau perkakas di dekat
api atau suhu tinggi. Paparan terhadap api atau suhu di
atas 130 °C dapat memicu ledakan.

» Ikuti semua petunjuk pengisian daya dan jangan
mengisi daya set baterai atau perkakas di luar rentang
suhu yang ditentukan dalam petunjuk. Pengisian daya
yang tidak tepat atau di luar rentang suhu yang ditentukan
dapat merusak baterai dan meningkatkan risiko
kebakaran.

Servis

» Minta teknisi berkualifikasi untuk menyervis
perkakas listrik dengan hanya menggunakan suku
cadang yang identik. Dengan demikian, hal ini akan
memastikan keamanan perkakas listrik.

» Jangan pernah melakukan servis pada baterai yang
telah rusak. Servis baterai hanya boleh dilakukan oleh
produsen atau penyedia servis resmi.

Petunjuk keselamatan untuk mesin potong
rumput
» Jangan gunakan mesin potong rumput dalam kondisi

cuaca buruk, terutama saat ada risiko petir. Hal ini
mengurangi risiko tersambar petir.
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» Periksa dengan cermat area pengoperasian mesin

potong rumput dari keberadaan hewan liar. Hewan liar

dapat terluka oleh mesin potong rumput saat beroperasi.

» Periksa dengan cermat area pengoperasian mesin
potong rumput dan singkirkan semua batu, kayu,
kawat, tulang, serta benda asing lainnya. Benda yang
terlempar dapat menyebabkan cedera.

» Sebelum menggunakan mesin potong rumput, selalu
lakukan pemeriksaan visual untuk memastikan mata
pisau dan rakitan mata pisau tidak rusak atau
mengalami keausan. Komponen yang aus atau rusak
meningkatkan risiko cedera.

» Periksa wadah penampung rumput secara berkala
dari keausan atau kerusakan. Wadah penampung
rumput yang rusak atau mengalami dapat meningkatkan
risiko cedera.

» Biarkan semua perlengkapan pelindung terpasang.
Perlengkapan pelindung harus berfungsi dengan baik
dan terpasang dengan benar. Perlengkapan pelindung
yang longgar, rusak, atau tidak berfungsi dengan benar
dapat menyebabkan cedera.

» Pastikan semua slot ventilasi bebas dari kotoran. Slot
ventilasi yang tersumbat dan kotoran dapat
menyebabkan panas berlebih atau risiko kebakaran.

» Saat menggunakan mesin potong rumput, selalu
kenakan sepatu pelindung antiselip. Jangan
operasikan mesin potong rumput tanpa alas kaki atau

menggunakan sandal terbuka. Hal ini mengurangi risiko

cedera pada kaki akibat kontak dengan mata pisau yang
bergerak.

» Saat menggunakan mesin potong rumput, selalu
kenakan celana panjang. Kulit yang tidak terlindungi

meningkatkan risiko cedera akibat benda yang terlempar.

» Jangan operasikan mesin potong rumput di rumput

yang basah. Cukup berjalan, tidak perlu berlari. Hal ini

mengurangi risiko tergelincir atau jatuh yang dapat
mengakibatkan cedera.

» Jangan operasikan mesin potong rumput di area
dengan kemiringan curam. Hal ini mengurangi risiko
kehilangan kendali, tergelincir, atau jatuh yang dapat
menyebabkan cedera.

» Saat bekerja di kemiringan, selalu perhatikan pijakan
kaki yang aman, bekerjalah selalu dengan posisi
menghadap kemiringan, jangan pernah mondar-
mandir naik-turun, dan berhati-hatilah saat berbalik
arah. Hal ini mengurangi risiko kehilangan kendali,
tergelincir, atau jatuh yang dapat menyebabkan cedera.

» Berhati-hatilah saat menggerakkan alat potong
rumput sambil bergerak mundur atau menariknya ke
arah diri sendiri. Selalu perhatikan lingkungan
sekitar. Hal ini mengurangi risiko tersandung selama
pengoperasian.

» Jangan sentuh pisau dan komponen bergerak yang
berbahaya lainnya saat masih bergerak. Hal ini
mengurangi risiko cedera akibat komponen yang
bergerak.
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» Pastikan semua switch dalam posisi OFF dan baterai
dilepas saat melepaskan material yang tersangkut
atau membersihkan mesin potong rumput.
Pengoperasian mesin potong rumput yang tidak terduga
dapat menyebabkan cedera serius.

Petunjuk keselamatan tambahan

» Perangkat ini mengandung magnet - Jangan dekatkan
magnet ke implan dan perangkat medis lainnya,
seperti alat pacu jantung atau pompa insulin,
pembawa data magnetik, dan perangkat yang peka
terhadap magnet. Magnet menghasilkan medan yang
dapat mengganggu fungsi perangkat medis atau
menyebabkan kehilangan data yang tidak dapat
dipulihkan.

» Saat mengatur alat, pastikan jari tidak terjepit di antara
mata pisau yang bergerak dan komponen mesin yang
dikencangkan.

» Pastikan tidak ada kerusakan pada produk jika
membentur benda keras atau jika terjadi getaran
berlebihan.

» Biarkan perkakas mendingin sebelum disimpan.

» Kosongkan wadah penampung rumput sebelum
disimpan.

Pengoperasian

» Tunggu hingga mata pisau berhenti jika perkakas taman
perlu dimiringkan untuk pengangkutan saat melintasi area
yang tidak ditanami rumput, dan saat mengangkut alat ke
dan dari area yang akan dipangkas.

» Jangan miringkan perkakas taman saat memulai atau
menghidupkan motornya.

» Hidupkan perkakas taman sesuai penjelasan pada
petunjuk pengoperasian, dan pastikan kaki berada cukup
jauh dari komponen yang berputar.

» Jangan letakkan tangan dan kaki di dekat atau di bawah
komponen yang berputar.

» Jaga jarak dari area pembuangan saat menggunakan
perkakas taman.

» Jangan pernah mengangkat atau membawa perkakas
taman saat motornya berjalan.

» Saat melipat gagang ke posisi penyimpanan, periksa
posisi kabel agar tidak rusak atau terjepit.

» Mesin potong rumput tidak akan mulai beroperasi jika
gagang dilipat ke posisi penyimpanan.

» Saat menyimpan mesin potong rumput dalam posisi
horizontal, pastikan baterai dilepas dan pemutus arus
dimatikan.

» Saat menyimpan mesin potong rumput dalam posisi
horizontal, pastikan mata pisau dalam posisi berhenti,
baterai dilepas, dan pemutus arus dimatikan.

» Angkat perkakas taman hanya pada gagang
pengangkutnya. Pegang gagang pengangkutnya dengan
hati-hati.

Bosch Power Tools

F016250310((15.06.2026)



50 | Bahasa Indonesia

Melepas pemutus arus

- Saat mengangkut mesin potong rumput.

- Setiap kali meninggalkan alat.

- Sebelum membersihkan objek yang tersangkut.

- Saat memeriksa, membersihkan, atau mengoperasikan
alat.

- Setelah terbentur dengan benda asing, segera lakukan
pemeriksaan alat dari kerusakan dan ganti mata pisaunya
jika perlu.

- Jika alat mulai bergetar tidak normal (segera periksa).

Petunjuk-petunjuk untuk penanganan baterai isi
ulang yang optimal

» Jangan membuka baterai. Ada bahaya terjadinya
korsleting.

I T Lindungi baterai isi ulang terhadap panas,

3 misalnya juga terhadap penyinaran

) matahari untuk waktu yang lama, api, air

}‘_,44 dan kebasahan. Terdapat bahaya ledakan.

» Jika alat tidak digunakan, jauhkan baterai yang tidak
digunakan dari klip kertas, koin, kunci, paku, sekrup,
atau benda logam kecil lainnya yang dapat
menyebabkan bridging saat bersentuhan. Hubungan
arus pendek antarkontak baterai dapat menyebabkan
kebakaran atau memercikkan api.

» Jika baterai isi ulang rusak atau digunakan secara
salah, baterai isi ulang dapat mengeluarkan uap.
Biarkanlah udara segar mengalir masuk dan jika Anda
merasa tidak enak badan, pergilah ke dokter. Uap
tersebut dapat mengganggu saluran pernafasan.

» Hanya gunakan baterai pada produk yang dibuat oleh
produsen. Hanya dengan cara ini, baterai dapat
terlindung dari kelebihan muatan.

» Baterai dapat rusak akibat benda-benda lancip,
seperti jarum, obeng, atau tekanan keras dari luar. Hal
ini dapat menyebabkan terjading hubungan singkat
internal dan baterai dapat terbakar, berasap, meledak,
atau mengalami panas berlebih.

» Jagalah supaya tidak terjadi korsleting pada aki. Ada
bahaya terjadinya ledakan.

» Bersihkanlah lubang-lubang ventilasi dari baterai dengan
kuas yang lunak, bersih dan kering secara berkala.

» Isi daya baterai hanya dengan pengisi daya yang
disetujui oleh Bosch.

Simbol-simbol

Simbol-simbol berikut penting untuk membaca dan mengerti
petunjuk-petunjuk untuk penggunaan. Pelajarilah simbol-

simbol dan artinya. Pengertian yang betul dari simbol-simbol
ini membantu Anda untuk menggunakan perkakas pakai
udara bertekanan dengan lebih baik dan selamat.

Arah gerakan

Arah reaksi

Kenakan sarung tangan pelindung

Kenakan sepatu pelindung yang aman.

Berat

Menghidupkan

Mematikan

Tindakan yang diperbolehkan

Tindakan yang dilarang

X0 @@

Suara bising yang terdengar
Aksesori/suku cadang

Deskripsi produk dan spesifikasi

Baca semua informasi dan petunjuk
keselamatan. Kelalaian dalam mematuhi
informasi dan petunjuk keselamatan dapat
menyebabkan sengatan listrik, kebakaran,
dan/atau cedera serius.
Perhatikan gambar di bagian belakang petunjuk
pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Alat ini dirancang untuk memotong rumput.

Alat ini tidak dirancang untuk memangkas, mencacah,
memotong tanaman pagar, dan sebagainya.

Alat ini dirancang untuk memotong rumput pada permukaan
tanah.

Data Teknis

Pemangkas rumput GRA 18V2-46
Nomor barang 3600HC80..
Tegangan nominal” v 36V (2x18V)
Lebar pemotongan cm 46
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Pemangkas rumput GRA 18V2-46

Tinggi pemotongan mm 30-70

Volume, kantong penampung rumput | 60

Berat berdasarkan IEC 62841-1/ IEC 62841-4-3" kg 27,7

Nomor seri Lihat label pada perkakas taman

Rekomendasi suhu sekitar saat pengisian daya C 0..+35

Suhu sekitar yang diizinkan saat pengoperasian ® dan saat C -20...+50
penyimpanan

Baterai yang kompatibel GBA18V...

GBA 18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

Rekomendasi baterai untuk kapasitas penuh

GBA18V...24.0 Ah
ProCORE18V... 2 4.0 Ah
EXPERT18V...

Rekomendasi pengisi daya

GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) Bergantung pada baterai yang digunakan
B) daya terbatas pada suhu<0°C

Baterai

Bosch menjual perkakas listrik berdaya baterai bahkan
tanpa baterai yang disertakan. Keterangan apakah lingkup
pengiriman perkakas listrik termasuk dengan baterai dapat
ditemukan di kemasan.

Mengisi daya baterai

» Hanya gunakan pengisi daya yang tercantum pada
data teknis. Hanya pengisi daya ini yang sesuai dengan
baterai li-ion yang digunakan pada perkakas listrik Anda.

Catatan: Baterai Li-ion dikirimkan dalam keadaan terisi daya

setengah karena peraturan pengiriman internasional. Untuk

memastikan kapasitas baterai penuh, isi daya baterai hingga
penuh sebelum digunakan untuk kali pertama.

Memasang baterai

» Alat ini hanya dirancang untuk pengoperasian dengan
2 baterai dan tidak akan berfungsi jika salah satu daya
baterai habis total. Selalu gunakan baterai dengan
level daya yang sama dan jangan pernah
menggabungkan baterai yang penuh terisi daya
dengan baterai setengah penuh terisi daya karena
waktu pengoperasian akan selalu ditentukan oleh
baterai yang paling sedikit dayanya.

Catatan: Jika baterai yang tidak sesuai digunakan, hal ini

dapat merusak alat atau menyebabkan gangguan fungsi.

Pasang baterai yang sudah terisi daya. Pastikan baterai
terpasang dengan benar.

Masukkan baterai yang sudah terisi daya ke dalam slot
baterai hingga terkunci.

Melepaskan baterai

Baterai memiliki dua tingkat penguncian untuk mencegah
baterai terjatuh jika tombol pelepas kunci baterai tidak
sengaja ditekan. Selama baterai terpasang di dalam
perkakas listrik, baterai tetap berada di posisinya dengan
bantuan pegas.

Untuk melepas baterai, tekan tombol pelepas kunci baterai
dan tarik baterai keluar. Lakukan dengan perlahan dan
tidak secara paksa.

Indikator level pengisian daya baterai

Catatan: Tidak semua jenis baterai memiliki indikator level
pengisian daya.

LED berwarna hijau dari indikator level pengisian daya
baterai menampilkan level pengisian daya baterai. Atas
dasar keselamatan, permintaan level pengisian daya baterai
hanya dapat dilakukan saat perkakas listrik dalam keadaan
berhenti.

Tekan tombol indikator level pengisian daya baterai @ atau
= untuk menampilkan level pengisian baterai. Hal ini juga
dapat dilakukan saat baterai dilepas.
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Apabila LED tidak menyala setelah menekan tombol
indikator level pengisian daya, terdapat kerusakan pada
baterai dan baterai harus diganti.

Tipe baterai GBA 18V...| GBA18V...

LED Kapasitas

Lampu permanen hijau 3x 60-100%
Lampu permanen hijau 2 x 30-60%
Lampu permanen hijau 1x 5-30%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%

Tipe baterai ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

D

LED Kapasitas
Lampu permanen hijau 5x 80-100%
Lampu permanen hijau 4x 60-80%
Lampu permanen hijau 3x 40-60%
Lampu permanen hijau 2x 20-40%
Lampu permanen hijau 1x 5-20%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%

Deteksi risiko kerusakan baterai

EXPERT18V... | EXBA18V...

Selain menampilkan level pengisian daya baterai, LED pada

indikator level pengisian daya baterai dapat menunjukkan

risiko kerusakan baterai.

Untuk mengaktifkan fungsi ini, tekan dan tahan tombol

indikator level pengisian daya & selama 3 detik. Analisis

baterai ditandai dengan lampu yang menyala pada indikator

level pengisian daya baterai. Hasil analisis ditampilkan pada

indikator level pengisian daya baterai.

1 LED: Baterai memiliki risiko kerusakan yang
tinggi. Performa dan waktu pengoperasian

mungkin sudah berkurang. Direkomendasikan untuk

mengganti baterai.

5 LED: Baterai dalam kondisi baik dengan
risiko kerusakan yang rendah.

Harap perhatikan: Penilaian risiko kerusakan baterai

bekerja dalam dua tahap dan memberikan penilaian kondisi

yang disederhanakan. Baterai dinilai apakah memiliki

kondisi baik atau mengalami peningkatan risiko kerusakan.

Tidak ada persentase kondisi baterai yang ditampilkan.

Pemasangan dan pengoperasian

Tujuan tindakan Gambar Halama
]
Cakupan pengiriman® A 3

Gambar Halama
n

4-5

Tujuan tindakan

Membuka dan memasang bar pegangan B-D

Mengatur ketinggian kerja

Memasukkan/melepas wadah E 5
penampung rumput

Mengatur tinggi pemotongan F 6

Memasang kedua baterai G

Pengoperasian H
- Memasukkan pemutus sirkuit

- Mengaktifkan

- Menonaktifkan

- Melepaskan pemutus sirkuit

Melepaskan kedua baterai

Petunjuk kerja “pemotongan rumput”

Petunjuk kerja “pemulsaan”

O |© |00 |

Perawatan pisau/penggantian pisau

S|l |X|e|=

Penyimpanan 10

Memilih aksesori N 11

A) Aksesori ini tidak termasuk dalam lingkup pengiriman
standar.

Pengoperasian awal

Demi keselamatan Anda

» Perhatian! Matikan alat, lepaskan pemutus arus, dan
lepaskan baterai sebelum melakukan pekerjaan
perawatan atau pembersihan apa pun. Hal yang sama
berlaku jika kabel sakelar rusak, terpotong atau
terbelit.

» Setelah perkakas taman dimatikan, mata pisau masih
akan berputar beberapa detik.

» Hati-hati: Jangan sentuh pisau pemotong yang
berputar.

» Gunakan hanya pengisi daya yang tercantum dalam
data teknis. Hanya pengisi daya ini yang sesuai dengan
baterai Li-ion yang digunakan pada perkakas Anda.

Fungsi pemulsaan

Lepaskan kantong penampung rumput dan geser adaptor
mulsa ke dalam lubang pembuangan. Tutup penutup lubang
pembuangan.

Lepaskan adaptor mulsa saat menggunakan kembali wadah
penampung rumput.

Petunjuk pengoperasian

Daya pemotongan (waktu pengoperasian
baterai)

Daya pemotongan (waktu pengoperasian baterai)
bergantung pada karakteristik halaman, seperti kerapatan
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rumput, kelembapan, panjang rumput, dan tinggi
pemotongan.

Sering menghidupkan dan mematikan alat selama
memotong rumput juga mengurangi daya pemotongan

Bahasa Indonesia | 53

Untuk mengoptimalkan daya pemotongan (waktu
pengoperasian baterai), disarankan untuk memotong
rumput lebih sering, menambah tinggi pemotongan, dan
berjalan dengan kecepatan yang wajar.

(waktu pengoperasian baterai).

Pemecahan masalah
FoEA®

Gejala
Motor tidak hidup

Kemungkinan penyebab
Kabel internal alat rusak

Solusi
Hubungi Layanan Pelanggan Bosch

Satu atau dua baterai habis

Isi daya baterai

Satu atau dua baterai terlalu dingin/terlalu panas

Biarkan baterai menjadi hangat/dingin

Rumput terlalu tinggi

Tinggi rumput yang diizinkan adalah maksimal 20
cm dengan pengaturan tinggi pemotongan
terbesar

Pelindung motor telah diaktifkan

Biarkan mesin menjadi dingin dan atur ketinggian
pemotongan yang lebih tinggi

Pemutus sirkuit tidak dimasukkan dengan benar/ Masukkan dengan benar

sepenuhnya

Pemutus sirkuit tidak sepenuhnya diputar ke Putar sepenuhnya ke posisi ON

posisi ON

Satu atau dua baterai tidak terpasang dengan Masukkan baterai sehingga kontak terjamin
benar

Pegangan berada pada posisi penyimpanan

Lipat pegangan ke posisi pengoperasian

Alat beroperasi dengan Kabel internal alat rusak

Hubungi Layanan Pelanggan Bosch

beberapa kali jeda Pelindung motor telah diaktifkan

Biarkan mesin menjadi dingin dan atur ketinggian
pemotongan yang lebih tinggi

Alat menghasilkan Tinggi pemotongan terlalu rendah

Atur tinggi pemotongan lebih tinggi

potongan tidak Mata pisau tumpul Mengganti mata pisau (lihat gambar L)
beraturan - - -

dan/atau Kemungkinan terdapat objek yang tersangkut Matikan alat dan lepaskan pemutus arus
motor sulit Periksa bagian bawah alat dan bersihkan jika

dioperasikan

perlu (selalu kenakan sarung tangan untuk
berkebun)

Mata pisau terpasang dengan tidak benar

Pasang mata pisau dengan benar

Setelah mengidupkan Mata pisau terhalang oleh rumput
alat, mata pisau tidak
berputar

Matikan alat dan lepaskan pemutus arus (lihat
gambarL)

Singkirkan benda yang tersangkut (selalu
kenakan sarung tangan untuk berkebun)

Mur/sekrup mata pisau longgar

Kencangkan mur/sekrup mata pisau (25-30 Nm)

Getaran/kebisingan ~ Mur/sekrup mata pisau longgar

Kencangkan mur/sekrup mata pisau (25-30 Nm)

tinggi Mata pisau rusak Mengganti mata pisau (lihat gambar L)

Wadah penampung Kemungkinan terdapat objek yang tersangkut Bersihkan wadah penampung rumput berbahan
rumput belum terisi kain untuk membersihkan pori-porinya dan
penuh meningkatkan aliran udara.
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Rawatan dan servis

Perawatan, Pembersihan dan Penyimpanan

» Lepaskan baterai dari alat sebelum melakukan
pekerjaan apa pun (misalnya perawatan, penggantian
perkakas, dll.) serta selama pengangkutan dan
penyimpanan. Ada risiko cedera jika switch on/off
digerakkan tanpa sengaja.

» Jaga kebersihan alat agar dapat beroperasi dengan
baik dan aman.

Jaga kebersihan produk dan lubang ventilasi untuk

memastikan pengoperasian yang benar dan aman.

Jangan pernah menyemprot produk dengan air.

Jangan pernah merendam produk di dalam air.

Simpan produk di tempat yang aman dan kering, jauhkan

dari jangkauan anak-anak.

Jangan letakkan benda lain di atas produk ini.

Pastikan semua mur, baut, dan sekrup kencang untuk

memastikan pengoperasian produk yang aman.

Periksa produk dan ganti bagian yang aus atau rusak demi

keamanan.

Pastikan semua komponen yang diganti berasal dari Bosch.

Jangan modifikasi alat.

Jangan modifikasi alat. Modifikasi yang tidak sah dapat

membahayakan keamanan produk dan meningkatkan risiko

cedera.

Layanan baterai isi ulang

Untuk memastikan penggunaan baterai yang optimal, harap

perhatikan petunjuk dan prosedur berikut:

- Lindungi baterai dari kelembapan dan air.

- Simpan perkakas listrik dan baterai hanya dalam kisaran
suhu -20 °C hingga 50 °C. Misalnya, jangan tinggalkan
baterai di dalam mobil di musim panas.

- Simpan baterai secara terpisah dan jangan di dalam alat.

- Jangan tinggalkan baterai di dalam alat di bawah sinar
matahari langsung.

- Suhu optimal untuk menyimpan baterai adalah 5 °C.

- Sesekali bersihkan slot ventilasi baterai dengan sikat yang
lembut, bersih, dan kering.

Waktu pengoperasian yang jauh lebih singkat setelah

pengisian daya menunjukkan baterai telah habis dan perlu

diganti.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Indonesia

Tel.: (021) 3005 5800

Tautan ke alamat web layanan dan informasi ketentuan
garansi kami dapat ditemukan di halaman terakhir.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Cara membuang

Perkakas listrik, baterai, aksesori dan kemasan harus didaur
ulang dengan cara yang ramah lingkungan.
Jangan membuang perkakas listrik, aki/baterai
ke dalam sampah rumah tangga!

Tiéng Viét
Hudng dan an toan

Giai thich cac biéu twgng may xén cé
Canh bao téng quét cac nguy hiém vi
su an toan.

Doc huéng dan van hanh.
Hay dam béo nhiing ngudi diing gan
khong bi thuong do ménh vun vang ra.

CANH BAO: Gii tranh xa nhiing ngudi
xung quanh.

CANH BAO: Tranh dé tay va chan tiép
xuc v6i dao.

CANH BAO: Tha o pin ra trudc khi bao
tri.

Y

CANH BAO: Thao thiét bi khéa trudc
=0 khi tién hanh bao tri.

|

=) Khéng ap dung.

s

=y Hay chd cho dén khi tat ca cac bd phan
Je cula dung cu lam vuon da hoan toan
Sor ding lai trugc khi cham vao chiing. Cac
dao van tiép tuc quay sau khi t4t thiét bi
lam vuon va co thé gay thuong tich.

>

Khéng st dung khi trai mua.
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Khéng ap dung.

&

_ Khéng st dung may rdra cao &p hoac

6ng mém tudi vudn dé rira thiét bi lam
vuan.

i Kiém tra can than khu vuc ma thiét bi
‘. ." lam vuon dugc st dung dé tim déng vt
‘ hoang da va vat nuéi. Pong vat hoang

da va dong vat nudi co thé bj thuong
trong khi van hanh may. Kiém tra ky ludng khu vuc
st dung may va loai b tat ca da, que, day, xuang
va vét thé la. Khi st dung may, hay dam bao khong
cd dong vat hoang, vat nudi hodc nhiing géc cay
nhd &n nép trong co day.

Huéng dan an toan chung cho dung cu

dién

BCANH BAO Hay doc toan bé céac canh

bao an toan, hudng dan,
hinh anh va théng sé ky thuat dugc cung cédp
cho dung cu dién cam tay nay. Khong tuan thu
moi huéng dan duac liét ké dudi day co thé bi dién
giat, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng

dén dé tham khao vé sau.

Thuéat nglr "dung cu dién cam tay" trong phan canh

bao la dé cap dén su st dung dung cu dién cadm

tay cta ban, loai st dung dién nguén (c6 day cim
dién) hay van hanh b&ng pin (khéng day cadm dién).

Khu vure lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va du anh sang. Noi
lam viéc blra bdn va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
maéi trwéng dé gay né, chang han nhu noi co6
chét 16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra cac tia Ira nén c6 thé lam
rac bén chay hay bdc khoi.

» Khdng dé tré em hay nguoi dén xem dirng
gan khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tadm co thé gay ra sy mat diéu khién.

An toan vé dién

» Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang &m uét. Nudc vao may
sé lam tang nguy co bi dién giat.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét r6 minh dang lam gi va hay
st dung y thure khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khong s dung dung cu dién cam
tay khi dang mét méi hay dang bi tac dong do
chét gay nghién, ruou hay dugc pham gay ra.
Mot thoang mat tap trung khi dang van hanh
dung cu dién cam tay cé thé gay thuang tich
nghiém trong cho ban than.
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» St dung trang bi bdo hé ca nhan. Lu6n luén
deo kinh bédo vé mat. Trang bi bdo hd nhu
kh&u trang, giay chéng trot, non bao ho, hay
dung cu bdo Vvé tai khi dugdc st dung ding noi
dung chd sé lam gidm nguy co thuong tat cho
ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngé. Bao
dam cong tdc may 6 vi tri tat trudc khi cdm
vao nguén dién va/hay lap pin vao, khi nhic
may Ién hay khi mang xach may. Ngang ngén
tay vao cong tac may dé xach hay kich hoat
dung cu dién cam tay khi cong tac & vi tri mé dé
dan dén tai nan.

» Lay moi chia hay khoa di€u chinh ra trudc
khi mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gan dinh vao b phan quay cia dung
cu dién cam tay co thé gay thuong tich cho ban
than.

» Khong ruén nguoi. Luén ludn gilr tu thé
dirng thich hgp va thang bang. Diéu nay tao
cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon
trong moi tinh huéng bét ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
roéng lung thung hay mang trang suc. Giir
téc va quén ao xa khéi cac bo phan chuyén
dong. Quén 4o rong lung thuing, dé trang stic
hay téc dai cé thé bi cuén vao cac b phan
chuyén dong.

» Néu co6 cac thiét bi di keém dé ndi may hat bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bi
nay dugc néi va sir dung tét. Viéc st dung
céac thiét bi gom hat bui ¢6 thé lam giam céc doc
hai lién quan dén bui gay ra.

» Khéng dé théi quen do st dung thuong
xuyén dung cu khién ban tré nén chu quan
va bé qua cac quy dinh an toan dung cu. Mét
hanh vi bat cén c6 thé gay ra thuong tich nghiém
trong chi trong tic téc.

S dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. S dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung ng dung cua
ban. Dung cu dién cam tay ding chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo duing tién dé ma
may dugc thiét ké.

» Khéng st dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tac khong tit va mé dugc. Bat ky
dung cu dién cam tay nao ma khong thé diéu
khién duoc bang céng téc 1a nguy hiém va phai
dugc suia chira.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay néu cé thé thao
dugc, trudce khi ti€n hanh bat ky diéu chinh
nao, thay phu kién, hay céat dung cu dién cam
tay. Céc bién phap ngan ngra nhu vay lam giam
nguy co dung cu dién cam tay khai dong bét
nga.
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» Cat gitr dung cu dién cam tay khéng dung toi
noi tré em khong ldy dugc va khong cho
nguoi chua tirng biét dung cu dién cam tay
hay cac hudng dan nay st dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cdm tay nguy hiém
khi & trong tay ngudi chua dugc chi cach s
dung.

» Bao quan dung cu dién cam tay va cac phu
kién. Kiém tra xem cac bd phan chuyén déng
co6 bi sai Iéch hay ket, cac bo phan bi ran nut
va cac tinh trang khac c¢6 thé anh huéng dén
su van hanh ctia may. Néu bi hw héng, phai
stra chita may trudc khi st dung. Nhiéu tai
nan xay ra do bao quan dung cu dién cam tay
toi.

» Giilr cac dung cu cat bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét c6 canh cat bén lam
giam kha nang bj ket va dé diéu khién han.

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dung theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. Su si dung dung cu dién cam tay khac
vGi muc dich thiét ké cd thé tao nén tinh huéng
nguy hiém.

» Giir tay cdm va bé mat ndm luén khé rao,
sach sé va khong dinh ddu mé&. Tay cam va
bé mat ndm tron truot khéng dem lai thao tac an
toan va kiém soat dung cu trong céc tinh huéng
bét ngd.

St dung va bao quan dung cu dung pin

» Chi dugc sac pin lai véi b nap dién do nha
san suét chi dinh. Bo nap dién thich hop cho
mot loai pin cé thé gay nguy co chay khi st dung
cho mét loai pin khac.

» Chi st dung dung cu dién cam tay vdi loai
pin dugc thiét ké dat biét danh riéng cho
may. Su dung bt c( loai pin khac c6 thé dan
dén thuong tat hay chay.

» Khi khéng str dung pin, d€ cach xa cac vat
b&ng kim loai nhu kep gidy, tién xu, chia
khod, dinh, 6c¢ vit hay cac d6 vat kim loai nhé
khac, thir cé thé tao sy ndi tiép tir mét dau
cuc véi mdt dau cuc khac. Su chap mach cua
céc dau cuc véi nhau cé thé gay bong hay chay.

» Bdo quan & tinh trang t6i, dung dich tir pin co
thé tira ra; tranh tiép xdc. Néu voé tinh cham
phai, hdy x8i nudc dé rira. Néu dung dich
vao mat, can thém sy hé trg cda y té. Dung
dich tiét ra ti pin c6 thé gay nglra hay bdng.

» Khong dugc sir dung bd pin hoac dung cu da
bi hu hai hoéc bi thay d6i. Pin hong ho&c bi
thay d6i cé thé gay ra nhiing tac dong khong
luding trudc dugc nhu chay né hoic nguy co
thuong tich.

» Khong dat bo pin hodc dung cu 6 gan Itira
hoac noi qua nhiét. Tiép xtc vai Iia hodc nhiét
d6 cao trén 130 °C cb thé gay né.

» Tuan thu tat ca cac huéng dan nap va khéng
nap bo pin hay dung cu & bén ngoai pham vi
nhiét d6 da duoc quy dinh trong cac hudng
dan. Nap khéng ding cach hoic & nhiét do
ngoai pham vi nap da quy dinh c6 thé lam hu hai
pin va gia tang nguy co chay.

Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao dudng, chi st dung phu
tung dung ching loai dé€ thay. Diéu nay sé
dam bao sy an toan cia may duoc gilt nguyén.

» Khong bao gio stra chira cac bg pin da hu
hai. Chi cho phép nha san xuét hodc cac nha
cung cép dich vu cé Gy quyén thuc hién dich vu
stra chira cho céc bg pin.

Canh bao an toan danh cho may xén cé

» Khéng st dung may xén cé trong diéu kién
thoi tiét xdu, dac biét 1a khi co nguy co sét
danh.. Diéu nay lam giam nguy co bi sét danh.

» Kiém tra ky d€ phat hién déng vat hoang tai
khu vuc noi may xén co sé dugc sir dung..
Dong vat hoang cé thé bi thuang trong qué trinh
sU’ dung may xén co.

» Kiém tra ky ludng khu vu'c ma may xén co
duoc sir dung va loai bé tat ca da, que, day,
xuong va cac vat la khac. Cac vat thé bi vang
ra c6 thé gay thuong tich cho nguoi.

» Trudc khi st dung may xén cé, hay luén
kiém tra bang mét thuong dé dam bao réng
lugi dao va bo phan Iw6i dao khong bi mon
hoac hu hdéng. Cac bé phan bi mon hoac hu
héng lam tang nguy co thuong tich.

» Kiém tra thuwdng xuyén thung chira cé dé
phat hién d6 mon hoac hu héng. Mét thung
chira cé bi mon hodc hu héng cé thé 1am tang
nguy co thuong tich.

» Hay cho lap dat tat ca cac thiét bi bao vé. Cac
thiét bi bao vé phai hoat dong binh thuong va
duogc lap dat ding cach. Mot thiét bi bao vé bi
I16ng 1éo, hu héng hoac khong hoat déng ding
cach co thé gay ra thuang tich.

» Gilr sach tét ca khe théng gié. Cac khe théng
gi6 bi tAc nghén va bui bdn c6 thé din dén qua
nhiét hoac nguy ca chay né.

» Ludn mang giay chéng trugt va bao vé khi
lam viéc véi may xén c6. Khong st dung may
xén c6 bang chan tran hoac di dép hé. biéu
nay gilp giam nguy co thuong tich cho chan do
tiép xtc vai Iudi dao dang di chuyén.

» Ludn mac quéan dai khi lam viéc véi may xén
c6. Da khong dugc béo vé lam tang nguy co
thuong tich do céac vét thé bi vang ra.

» Khong van hanh may xén cé trong cé uét.
Hay di, khéng dugc chay. Diéu nay gitp giam
nguy ca truot nga ho&c té nga, co thé dan dén
thuong tich.
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» Khong van hanh may xén cé trén cac suon
déc. Diéu nay gilp giam nguy co mét kiém soat,
trugt ngé hodc té nga, co thé dan dén thuong
tich.

» Khi lam viéc trén suéon déc, luén dam bao vi
tri dirng an toan, luén lam viéc theo huéng
ngang véi suon déc, khdng bao gid lam viéc
theo hudng 1én déc hodc xudng déc, va hét
stic cén than khi thay d6i hudng. Diéu nay
gilip gidm nguy co mét kiém soat, trugt nga hodc
té nga, co6 thé dan dén thuong tich.

» Hay hét stic cdn than khi di chuyén may xén
c6 lui lai hoac kéo vé phia minh. Luén chu y
dén méi trrong xung quanh cta ban. Diéu
nay gilip gidam nguy co vap nga trong qua trinh
van hanh.

» Khong cham vao Iugi dao va cac bo phan
chuyén déng nguy hiém khac khi ching van
dang hoat dong. Diéu nay gitp giam nguy co
thuong tich do céc bd phan chuyén dong.

» Dam bao rang tit ca céng tic déu 6 ché do
TAT va phin duoc thao ra khi thao vat liéu bi
ket hoac vé sinh may xén cé. May xén co hoat
déng khéng mong muén co thé gay ra thuong
tich nghiém trong.

Cac canh bao phu

» Thiét bi nay gém - Khéng dé€ nam cham & gan
mo cdy va cac thiét bi y té khac, vi du nhw
may trg tim hoac bom insulin, thiét bi mang
dir liéu tir tinh va thiét bi nhay tir tinh. TUr tinh
c6 thé tao ra mét trudng anh hudng x&u dén
chuic nang cla cac thiét bi y t€ hoac dan dén
mat dir liéu vinh vién.

» Khi diéu chinh thiét bi, hay can than dé khong
kep ngon tay gilra cac lugi dao di huyén va cac
b6 phan c6 dinh cia may.

» Kiém tra xem san ph&m c6 bi hu hdng khéng
néu va phai vat ciing hodc rung dong qua muc.

» Ludn dé san phdm ha nhiét trudc khi cét gid.

» Hay dé sach gié chiia co trudc khi cét gid.

Diéu khién

» Ludi dao phai dugc ¢ dinh khi ban can nghiéng
thiét bi lam vuon dé van chuyén, khi ban khéng
di qua cac khu vurc cé ¢é va khi ban van chuyén
thiét bi lam vuon dén va di tir khu vuc can cat
co.

» Khong nghiéng thiét bi lam vudn khi khéi déng
hoac khéi déng dong co.

» Bat thiét bi lam vudn theo hudng dan trong
huéng dan van hanh va dam bao réng chan cda
ban cach xa cac bd phan xoay.

» Khong dua tay va chan gan hoac dudi cac bd
phan xoay.

» Khi st dung thiét bi lam vuon, hay gilr khoang
cach an toan véi vung thoat ra.
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» Khong bao gid nang hodc mang thiét bi lam
vuon khi dong co dang chay.

» Khi gap tay cam vao vi tri luu trlr, hay kiém tra vi
tri cGa cap dé tranh 1am héng hoac kep cap.

» May xén co sé khong khdi dong khi tay cAm
dugc gap vao vi tri luu trdr.

» Khi luu trir may cét cé & vi tri ngang, hay dam
bao pin da duoc thao ra, céng tac ngit mach
duoc tat.

» Khi luu trif may xén cé 6 vi tri thdng diing, hay
dam bdo ludi dao da dudc gap lai va pin da dugc
thao ra va cong tac ngat mach dugc tat.

» Chi nang thiét bi lam vuon bé&ng quai xach. Hay
cdn than khi st dung quai xach.

Nha céng tic ngat mach

— Trong khi van chuyén may xén cé.

— Ludn ludn, mdi khi roi khaoi thiét bi lam vuan.

— Trudc khi loai bé cac tac nghén.

— Né&u ban kiém tra thiét bi lam vuon, lam sach
hoac lam viéc tai d6.

— Sau khi va cham vdi vat thé la, ban hay kiém tra
thiét bi lam vuon ngay lap téc xem cé hu hai gi
khong va thay Iugi dao néu can.

— Né&u thiét bi lam vudn bt dau rung bét thudng
(hay kiém tra ngay lap tic).

Cac khuyén nghi vé cach xu ly t6t nhét

cho vién pin

» Khong dugc thao pin ra. Nguy co bi chap
mach.

A= Bdo vé pin khéng dé bi lam nong, (vi
g du, chdng dé lau dai dudi anh nang

) gay gat), Itra, nudc, va sy dm uét. Sy
@ nguy hiém cua né.

» Trong trodng hop pin bi hdng hay st dung
sai cach, hoi nudc cé thé béc ra. Hay thong
khi vung va trong trudng hop bi dau phai nhd y
té chira tri. Hoi nudc co thé gay nglra hé hé hip.

» Chi st dung pin trong cac san phdm cda nha
san xuét. Chi bang cach nay, pin sé duoc bao
vé tranh nguy co qua tai.

» Pin c6 thé bi hu hai béi cac vat dung nhon
nhu dinh hay tudc-no-vit hoac béi cac tac
dong luc tir bén ngoai. N6 co thé dan t6i doan
mach ndi bo va lam pin bi chay, béc khoéi, phat
né hodc qua noéng.

» Khoéng lam chap mach pin. Cé nguy co gay né.
» Thinh thoang lam sach cac khe thong gi6 cua pin
b&ng cach dung mét cai co khd, mém va sach.

» Chi sac cho may béng bd sac pin di kém.

Cac biéu tuong

Céc biéu tugng sau day quan trong dé hoc va hiéu
cac hudng dan st dung. Xin vui long luu y cac biéu
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tugng va y nghia cta chdng. Su hiéu ding cac biéu
tugng sé gilip ban st dung san phdm mét cach t6t
va an toan hon.
Biéu tuong

Y nghia
Hudéng chuyén dong

Y nghia
Hanh dong bi cdm

Biéu tuong

X

CLICK!

Tiéng 6n
Phu kién/Phu tung thay th&

Huéng phan ting

Hay mang gang tay bao vé

Hay di giay an toan.

Trong lugng

Bat

Tat

Hanh déng dugc phép

O M@ ™

Thong s6 ky thuat

M6 Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuat
DPoc ky moi canh bao an toan va moi
hudng dan. Khéng tuan thi moi canh
bao va huéng dan duoc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.
Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén sau cta
hudng dan van hanh.

St dung dang cach

Thiét bi lam vudn nay dugc thiét ké dé xén cd.
Thiét bi lam vudn nay khong dugc thiét k& dé cat
hang rao, tia canh, bam nhd, v.v.

Thiét bi lam vuen nay duoc thiét k& dé xén cé & do
cao mat dat.

May xén co GRA 18V2-46

Ma s6 may 3600HC80..

Dién thé danh dinh® v 36V(2x18V)

Chiéu réng cat cm 46

Chiéu cao cat mm 30-70

Dung tich, tui chira c6 | 60

Trong lugng theo IEC 62841-1/ IEC 62841-4-3% kg 27,7

S6 sé-ri Xem Nhan ghi loai trén thiét bi [am vuon

Nhiét dé6 moi trudng duge khuyén nghi khi sac C 0...+35

Nhiét dé méi truong cho phép trong qua trinh van hanh © -20...+50
8 va trong qua trinh luu tri

Pin tuong thich GBA18V...

GBA 18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

Pin duoc khuyén nghi dung cho cong suét t6i da

GBA 18V...24.0Ah
ProCORE18V... 2 4.0 Ah
EXPERT18V...

Thiét bi nap duoc gidi thiéu

GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
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May xén co

GRA 18V2-46

GAX 18...
EXAL18...

A) tuy vao loai pin dugc su dung
B) hiéu suét gi6i han ¢ nhiét do < 0 °C

Pin

Bosch mua dung cu dién chay pin khdng c6 pin.
Du pin dugc bao gém trong pham vi giao hang cda
dung cu dién, ban c6 thé thao bao gi.

Sac pin

» Chi st dung bd sac dugc dé cap trong dir
liéu ky thuat. Chi nhitng b6 sac nay phu hgp
cho dung cu dién cam tay cua ban cé st dung
pin Li-lon.

Luu y: Pin Li-ion duoc giao mét phan do cac quy

dinh van tai quéc t€. D& bdo dam day da dién

dung, nap dién hoan toan lai cho pin trudc khi st

dung cho Ian dau tién.

Lap pin

» Thiét bi nay chi dugc thiét ké dé hoat dong
v@i 2 pin va sé khong hoat dong néu mot
trong hai pin bi xa can hoan toan. Luén s&
dung céac pin c6 cung mirc sac va tuyét doi
khong két hgp pin da sac day vdi pin chi sac
maét phan, vi thoi gian st dung sé luén phu
thudc vao pin cé murc sac thdp nhat.

Luu y: Néu st dung pin khong phi hop, ¢6 thé dan

dén 16i chiic nang hodc hu héng thiét bi.

L&p pin da sac vao. Hay dam béo réng pin da dugc

l&p dat hoan toan.

Hay d&y pin da sac vao gia gén pin cho dén khi n6

vao khép.

Thao pinra

Cac pin c6 2 muc khoa, cé nhiém vu ngan ngtra pin
bi roi ra do vo y bdm phai nat thdo pin. C& khi nao
céc pin con duoc 18p trong dung cu dién, chiing
van dudgc gilr nguyén vi tri nhd vao mat 16 xo.

Dé thao pin ban hay &n nGt mé khoa pin va kéo pin
ra. Khéng dung strc.

Deén bao trang thai nap pin

Luu y: Khong phai moi loai pin déu ¢ mét hién thi
muc sac.

Céc dén LED mau xanh ctia man hinh hién thi tinh
trang sac pin chi ra tinh trang sac cta pin. Vi ly do
an toan, ta chi cé thé kiém tra trang thai clia tinh
trang nap dién khi may da ngung hoat déng hoan
toan.

Dé hién thi tinh trang nap, ban hay nhan nut dé
hién thi miic sac @ hoac &o. Diéu nay cling c6 thé
thuc hién khi &c quy dudc thao ra.

Deén LED khong sang sau khi nhan nGt dé hién thi
mUc sac cd nghia la pin bi héng va phai dugc thay
thé.

Loai pin GBA 18V... | GBA18V...

LED bién dung
Dén sang lién tuc 3x mau xanh 1a  60-100 %
bén sang lién tuc 2x mau xanh la  30-60 %
Dén sang lién tuc 1x mau xanh la  5-30 %

Peén nh&p nhay 1x mau xanh la 0-5 %

Loai pin ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V... | CORE18V...

N [E====)

LED

bén sang lién tuc 5x mau xanh 1a
Dén sang lién tuc 4x mau xanh 1a
Dén sang lién tuc 3x mau xanh 1a
Peén sang lién tuc 2x mau xanh 1a
Pén sang lién tuc 1x mau xanh 1&
Peén nh&p nhay 1x mau xanh la

bién dung
80-100 %
60-80 %
40-60 %
20-40 %
5-20 %
0-5 %

Nhan biét nguy co héng pin

EXPERT18V... | EXBA18V...

Ngoai trang thai sac cua pin, den LED cua hién thi

trang thai sac pin c6 thé cho biét nguy cad pin bi

héng.

Dé kich hoat chirc nang, nhén va gilr nit cda hién

thi trang thai sac = trong 3 gidy. Phan tich pin

duoc bao hiéu bing dén chay cua hién thi trang

thai sac pin. Két qua dugc hién thi trén hién thj

trang thai sac pin.

1 LED: Pin cé nguy cd héng cao. Cong
sudt va thoi gian hoat dong c6 thé da bi

rat ngén. Khuyén céo can thay pin.

5 LED: Pin 6 tinh trang t6t va it cé nguy
co bi héng.

Vui long chu y: Banh gia rii ro héng pin sé hoat

dong theo hai giai doan va dua ra danh gia tinh

trang don gién. Pin dugc danh gié & tinh trang t6t

hodc c6 nguy co bi hdng cao hon. Khong co hién

thi phan trdm mdc sac pin.
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Lap va Van Hanh

Muc tiéu xu ly Hinh

Trang
anh
Pham vi giao hang® A 3

Thao va I4p quai cam B-D 4-5
Diéu chinh chiéu cao lam viéc

L&p/thao tui chira cd

Diéu chinh chiéu cao c4t

I&p ca hai pin

T m|m
~N|o|o o

Van hanh

- Chén céng téc ngat mach
-Bat

- Tat

- Thao cbng téc ng4t mach

thao ca hai pin ra

Hudéng dan lam viéc ,xén*

Hudéng dan lam viéc ,phl rom

O |W©W |0 |0

Bao tri/thay ludi dao

Slr-|x|e|=

Luu kho 10

Lua chon phu kién N 11

A) Phu kién nay khong thuéc pham vi giao hang tiéu
chuén.

Pua vao van hanh
Vi sy an toan cta ban

» Chu y! Tt thiét bi lam vuon, nha cong tac
ngat mach va thao pin truéc khi thuc hién

Tim kiém 16i

BOEA®

cac cong viéc bao tri hodc lam sach. Ap dung
tuong tu néu cap céng tac bi hu héng, bi cat
hoac bi réi.

» Sau khi tat thiét bi lam vuén, luéi dao van
tiép tuc quay trong vai giay nira.

» Than trong: Khéng dugc cham vao Iudi cat
xoay.

» Chi st dung bd sac dugc dé cap trong dir
liéu ky thuat. Céac thiét bi sac nay phu hop cho
pin Li-lon dugc dung & san phdm cla ban.

Chirc nang phtd rom

Théo tui chira cé va ddy bd chuyén déi chiic nang
phu rom vao 16 thao. Déng np 16 thao.

Thao bd chuyén déi chiic nang phu rom, néu ban
st dung lai tui chira cé.

Hudng dan lam viéc

Coéng suét cat (Thai gian chay pin)

Coéng suét cat (thdi luong pin) phu thudc vao dac
diém cua bai ¢, vi du nhu dé day co, dé &m, chiéu
dai c6 va chiéu cao cét.

Viéc thudng xuyén bat va tat thiét bi 1am vudn
trong qué trinh xén c6 ciing l1am giam cong suét cat
(Thdi gian chay pin).

Dé t6i uu hoa cong suét cat (Thai gian chay pin),
khuyén nghi nén xén co thudng xuyén haon, tang
chiéu cao cét va di chuyén véi tc do phu hop.

Triéu chirng M6t s6 nguyén nhan

Bién phap khac phuc

Boéng co khong Hé théng cap bén trong cla thiét bilam  Vui long lién hé véi dich vu khach hang
khdi dong vuon bi 16i Bosch
X& can mét hodc hai pin Sac pin

M6t hodc hai pin qua lanh/qué néng

Dé& cac pin néng 1én/ngudi di

Co qué dai

Chiéu cao c6 t6i da dugc phép 1a 20 cm
V@i cai dat chiéu cao cét cao nhat

Bao vé dong co da phan ting

D& dong co ngudi va cai dat do cao cat
I6n hon

Céng tac ngt mach khéng dugc Iap

dung/hoan toan

L&p dang cach

Cong tac ngat mach khong duagc xoay

hoan toan vé vi tri ON

Xoay cong t&c ngét mach hoan toan vé vi
tri BAT ON

M6t ho&c hai pin khdng dugc gén ding

céach

Gén pin sao cho dam béo tiép xuc t6t
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Mot s6 nguyén nhan
Tay cdm & trong vi tri luu tri

Triéu ching

Bién phap khac phuc
Gap tay cAm vao vi tri van hanh

Thiét bi lam vudn
chay khéng lién tuc vuon bi 16i

Hé thdng cép bén trong cda thiét bi lam

Vui long lién hé véi dich vu khach hang
Bosch

Bao vé dong co da phan ting

Dé dong co ngudi va cai dat do cao cat
I6n hon

Thiét bi lam vudn  Chiéu cao c4t qua thép

Diéu chinh chiéu cao c4t I6n hon

dé lai vét cat khong

< Dao cun Thay |udi dao (xem hinh L)
déu T . 2 - PR e i A iR
va/hodc Co thé xay ra tinh trang tac nghén TaEthlet bi lam vudn va thao cong tac
Boéng co hoat dong ngat mach
kho nhoc Kiém tra mat dudi cua thiét bi lam vuon

va gilr thdng thoang néu can thiét (luén
deo gang tay lam vudn)

Lu6i dao dugc 14p ngugc chiéu

Lap dao dung chiéu

Sau khi bat thiét bi
lam vuon, lugi dao
khéng quay

Ludi dao bi cé céan tré

T4t thiét bi lam vudn va nha céng téc ngét
mach (xem Hinh L)

Loai bé t&c nghén (lubn deo gang tay lam
vuon)

Dai 6c/vit IuGi dao bi 16ng

Siét chét dai 6c/vit luGi dao (25-30 Nm)

Rung dong/tiéng 6n Dai &c/vit ludi dao bi long

Siét chét dai 6c/vit IuGi dao (25-30 Nm)

manh LuGi dao bi héng

Thay |ugi dao (xem hinh L)

Tui chira bui khéng T&c nghén cé thé xay ra

dugc 13p hoan toan

Lam sach tui chira cd bang vai dé lam
sach céc 16 va cai thién dong khong khi.

Bao Dudng va Bao Quan

Béo tri, lam sach va bao quan

» Trudc khi ti€n hanh bét cir céng viéc gi véi
may (vd., bao dudng, thay dung cu v.v..)
cling nhu khi van chuyén hay Iuu kho, thao
pin ra khai thiét bi lam vuén. C6 nguy co gay
thuang tich khi vé tinh 1am kich hoat céng téc
bat/tat.

» Giilr san phdm sach sé dé hoat dong t6t va an
toan.

Gilr san phdm va khe théng gié sach sé dé dam

bao hoat déng dung cach va an toan.

Khéng bao gid phun nudc vao san pham.

Khong bao gid nhiing san phdm vao nudc.

Bao quan san phdm & noi an toan, kho réo va tranh

xa tAm tay tré em.

Khong dat bat ky do vat nao khac 18n san pham.

Dam bdo tat ca dai 6c, bu 16ng va vit déu dugc siét

chét dé dam bao san phdm hoat déng an toan.

Kiém tra san phdm va thay thé b&t ky bé phan nao

bi mon hoac hu héng dé dam bao an toan.

Hay dam bao moi bd phan cén thay thé déu la cua

Bosch. Khdng thay d6i thiét bi.

Khéng stra déi thiét bi. Cac sira d6i khéng duoc

Gy quyén co thé anh hudng dén dé an toan cla

san phdm va ting nguy co thuong tich.

Bao dudng pin

St dung céc quy trinh sau dé cho phép si dung t6i

uu pin:

— Bado vé pin hgp khdi tranh sy &m uét va nudc.

— Bao quan may va pin chi trong pham vi nhiét do
gitta —20 °C va 50 °C. Vi du, khéng dé pin hop
khgi trong xe 6t6 trong mua hé.

— Khong duo.c ba’o qua’n pin bd ng ca’ch dé”
trongma’y ma” pha“iba’oqua’nriéngre’.

— Khéng dé pin trong séan pham c6 tiép xuc truc

ti€p vdi anh nang.

Diéu kién bao quan ly tudng pin la 5 °C.

— Thinh thoang lam sach céc khe thong gi6 cta pin
b&ng cach diing mét cai co khd, mém va sach.

Sy gidm sut dang ké thai gian hoat déng sau khi

nap dién chi rd rang pin hop khéi da hét cong dung

va phai dugc thay.

Dich vu hé trg khach hang va tu van s
dung

Viét Nam

Hotline: 1900 9988 50

Ban c6 thé tim lién két dén dia chi dich vu va diéu
kién bao hanh cla ching t6i 6 trang cudi.

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tlng, xin
vui 1ong luén ludn nhap s6 hang héa 10 chir s6
theo nhan cua hang hoa.
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Su thai bé
Dung cu dién, pin, phu kién va bao bi can dugc tai
st dung theo quy dinh vé méi trudng.
Ban khéng dugc ném dung cu dién va
pin vao thung rac gia dinh!

F016250310((15.06.2026)

Bosch Power Tools



Legal Information and Licenses

1.1-CMSIS v5.6.0 - Apache-2.0

Copyright © 2009-2018 Arm Limited. All rights
reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License.

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

1.2 - CMSIS Device GO v1.4.0 - Apache-2.0

Copyright © 2018 STMicroelectronics

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

1.3-STM32GO0 HAL Driver v1.4.1 - BSD-3-Clause
Copyright © 2018 STMicroelectronics. All rights
reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUTNOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Apache 2.0 License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
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TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (jii) beneficial
ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the
original version of the Work and any modifications or additions to that
Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an
individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright
owner. For the purposes of this definition, "submitted" means any
form of electronic, verbal, or written communication sent to the
Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems,
and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
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of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.
4. Redistribution.You may reproduce and distribute copies of the Work
or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:
- You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and
- You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and
- You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices
from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and
- Ifthe Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a reada-
ble copy of the attribution notices contained within such NOTICE fi-
le, excluding those notices that do not pertain to any part of the Deri-
vative Works, in at least one of the following places: within a NOTICE
text file distributed as part of the Derivative Works; within the Sour-
ce form or documentation, if provided along with the Derivative
Works; or, within a display generated by the Derivative Works, if and
wherever such third-party notices normally appear. The contents of
the NOTICE file are for informational purposes only and do not mo-
dify the License.
You may add Your own attribution notices within Derivative Works
that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text
from the Work, provided that such additional attribution notices
cannot be construed as modifying the License. You may add Your
own copyright statement to Your modifications and may provide ad-
ditional or different license terms and conditions for use, reproducti-
on, or distribution of Your modifications, or for any such Derivative
Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution
of the Work otherwise complies with the conditions stated in this Li-
cense.
5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.
6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS 1S" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
whether in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless
required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for
damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this
License or out of the use or inability to use the Work (including but not
limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer

failure or malfunction, or any and all other commercial damages or
losses), even if such Contributor has been advised of the possibility of
such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and
charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this License. However,
in accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and
on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".
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Servicekontakte

Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio
KOHTaKTbl CEPBUCHbIX LEHTPOB

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen
Guarantee Conditions
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia
YCcnoBuA rapaHTuu

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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